m Gebrauchsanweisung

SAUER-Hautkleber

Zweckbestimmung

Zubehdr zu den SAUER-Urinal-Kondomen Latex (Original, Extradinn) mit
dem Zweck, eine dichte Verbindung von Kondom und Penisschaft herzu-
stellen. Zur Anwendung auf intakter Haut.

Informationen und Inhaltsstoffe

Handelsname des Produktes ist dem Etikett zu entnehmen.

Catalog number Use by (year-month-day)

Storeinadry place Latex

Quantity

g
\V

Keep away from sunlight

Drug Tariff
[Rer] Swiss authorised represen-

tative List of products and
services
Batch number N
Manufacturer
EE Observe instructions for use
Importer

C €y CEmarked medical device

If serious incidents occur when using SAUER skin adhesives, they must be re-
ported to the manufacturer and competent authority of the country in which the
userresides.

Best.Nr. Variante Inhaltsstoffe

50.00 Pur Naturkautschuk, Lésemittelgemisch**

50.01 Original Naturkautschuk, Lanolin*, Zinkoxid,
Lésemittelgemisch**

50.03 Lanolinfrei Naturkautschuk, Zinkoxid, Lsemittel-
gemisch**

50.05 50%*** Naturkautschuk, Lanolin*, Zinkoxid,
Lésemittelgemisch**

50.20 2% Harz Naturl Lanolin* Zinkoxid, Ko-
lophoniumharz, L3semittelgemisch**

50.22 12% Harz Nalurkautschuk Lanolin*, kaox\d Ko-

, Losemit
50.23 10% Harz Nalurkautschuk Lanolin* Zinkoxid, Ko-

lophoniumharz, Lésemittelgemisch**
*  gereinigtes Wollfett
Naphtha, Cyclohexan, n-Heptan, Ethanol (Variante Pur ohne Ethanol)

*** Reduktion der hautpflegenden Substanzen um 50 %

Kontraindikationen

MANFRED SAUER GmbH does not accept responsibility for damages or injuries
that may result from improper handling contrary to these instructions for use or
from negl the hygiene

WE RECOMMEND

Nichtbei Allergien gegen Latex oder anderen fendes H; S
verwenden. Nicht auf verletzte oder gereizte Haut auftragen.

Risiken und Warnhinweise

Fliissigkeit und Dampf leicht entziindbar. Verursacht Hautreizungen. L6
mitteldampf kann Schléfrigkeit und Benommenheit verursachen. Ist arzt-
licher Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten.
Darf nicht in die Hande von Kindern gelangen. Von Hitze/Funken/offener
Flamme/heifen Oberflichen fernhalten. Nicht rauchen. Inhalt/Behilter
dem Sondermiill zufiihren. Hautveranderungen/-reizungen sowie allergische
Reaktionen auf Latex und Lanolin méglich. Haut sorgfiltig beobachten. Bei
Auffalligkeiten Produkt nicht weiterverwenden und drztlichen Rat einholen.
Anwendungshinweise

Klebevorgang eines SAUER-Urinal-Kondoms

Sofern manipulierbar, unter Erektion ankleben. Auf trockener, nicht-vorbe-

e-

handelter Haut den. Bei Schambehaarung ggf. Abdecktuch iiberstrei-
fen. Das Kondom 4-6 cm abrollen, dann auf die Penisspitze aufsetzen und
T iiber die Eichel abrollen (Abb. 1). Bei nicht vorhandener

Erektion den Hautkleber unter leichtem Gegenzug ring-
férmig 2-3 cm breit als diinnen Film auftragen, sodass
z ringsherum ein lickenloser Klebefilm entsteht (Abb. 2).
Den Kleber kurz antrocknen lassen. Wenn noch zu viel
Lésemittelim Kleber verbleibt, ksnnen Lécher/Risse im
3 Kondom hen. Das Kondom iiber den Klebefilm ab-
rollen und andriicken (Abb 3). Der hinter der Klebefliche
- verbleibende Ring kann mit einer abgerundeten Schere
auf- oder ganz abgeschnitten bzw. abgerissen werden,
wenn Sie Druckstellen befiirchten oder der Penis sich
| stark zuriickzieht (Abb. 4).
Entfernen eines SAUER-Urinal-Kondoms
Aus hygienischen Griinden sollte das Kondom nach spitestens 24 h entfernt
und von hinten herin Richtung Penisspitze abgerollt bzw. abgezogen werden.
Dabei nicht zu stark ziehen, um Hautschaden zu vermeiden. Etwaige Klebe-
riickstanden lediglich mit einem trocknen Tuch oder den Fingern abreiben.

Entsorgungshinweise
Klebertube und -inhalt iiber den Sondermiill entsorgen. Entsorgung geméf
den behérdlichen Vorschriften.

Katalognummer g Verwendbar bis
(Jahr-Monat-Tag)

Trocken aufbewahren

Latex

Stiickzahl

Pharmazentralnummer

e
S

Vor Sonnenlicht

“Z

N "
AN geschiitzt aufbewahren Drug tariff (Katalog
: P des britischen NHS)
Schweizer Bevollméchtig-
Liste der Produkte und
Chargennummer Dienstleistungen
Hersteller
EE Gebrauchsanweisung
beachten
Importeur

CE-Kennzeichnung
Medizinprodukt

C€w

Sollten bei der Verwendung von SAUER-Hautklebern schwerwiegende Vorfille
auftreten, so sind diese dem Hersteller und der zustandigen Behorde des Landes
zumelden, in dem der Anwender ni; ist.

Pr

Adh and skin

Preventox cleans, degreases and forms a breathable elastic film on the
skin. These properties help improve the adhesive effect when using urinal
condoms while additionally protecting the skin. Preventox is available as a
disposable wipe, in a plastic bottle with spatula and as a roll-on.
Samples (disposable wipe) are available free of charge -
Tel. +49 6226 960 100
Preventox s available in the following formats:
Disposable wipes Order no. 50.50
As a roll-on to be applied like a roll-on deodorant that is also suitable
for those with limited finger functionality. Order no. 50.58
Plastic bottle with spatula Order no. 50.52

Advice hotline: +49 6226 960 100

M Notice d'utilisation

Colle-peau SAUER

Utilisation prévue

Accessoire pour les étuis péniens urinaires SAUER en latex (Original, Extra
fin) dans le but d*établir une adhérence étanche de |'étui pénien sur le corps
du pénis. Appliquer sur une peau intacte.

Informations et composition
La dénomination commerciale du produit se trouve sur l'étiquette.

Réf. Variante Composition

50.00  Pur caoutchouc naturel, solvant mixte**

50.01 Original caoutchouc naturel, lanoline*, oxyde de zinc,
solvant mixte**

50.03  sanslanoline caoutchouc naturel, oxyde de zinc, solvant mixte**

50.05 50 %*** caoutchouc naturel, lanoline*, oxyde de zinc,
solvant mixte**

50.20 2%derésine caoutchouc naturel, lanoline*, oxyde de zinc,
résine colophane, solvant mixte**

50.22 12%derésine caoutchouc naturel, lanoline*, oxyde de zinc,
résine colophane, solvant mixte**

50.23 10 %derésine caoutchouc naturel, lanoline*, oxyde de zinc,

résine colophane, solvant mixte**
graisse de laine purifiée
Naphta, cyclohexane, n-heptane, éthanol (variante Pur sans éthanol)
*** Réduction des substances dermo-protectrices de 50 %

Contre-indications

Ne pas utiliser en cas d'allergie au latex ou & tout autre ingrédient de la colle-
peau. Ne pas poser sur une peau lésée ou irritée.

Risques et mesures de précaution

Liquide et vapeurs hautement inflammables. Provoque une irritation cutanée.
Les vapeurs de solvant peuvent provoquer de la somnolence ou des vertiges.
En cas de consultation d'un médecin, garder a disposition le récipient ou
I'étiquette. Tenir hors de portée des enfants. Tenir éloigné de la chaleur, des
étincelles, des flammes nues et des surfaces chaudes. Ne pas fumer. Eliminez
le tube adhésif et son contenu en tant que déchets spéciaux. Des changements
cutanés ou desirritations ainsi qu'une réaction allergique au latex et a la lano-
line peuvent se produire. Surveiller attentivement la peau. En cas d’anomalie,
cessez d'utiliser le produit et consultez un médecin.

Mode d‘emploi

Procédure de collage d'un étui pénien urinaire SAUER

Sicela est possible, collez pendant l'érection. Appliquez sur une peau séche
non prétraitée. En présence de poils pubiens posez éventuellement un tissu de

Die MANFRED SAUER GmbH ibernimmt keine Verantwortung fir Schaden
oder Ver die sich aus entgegen dieser
Gebr oder der i
ergeben knnen.

WIR EMPFEHLEN

Preventox

der

g

Klebeverstirkung und Hautschutz
Preventox reinigt, entfettet und bildet auf der Haut einen elastischen,
iven Film. Diese Eigi ten tragen dazu bei, die Klebe-
wirkung bei der Anwendung von Urinal-Kondomen zu verbessern und
zusatzlich die Haut zu schiitzen. Preventox ist erhdltlich als Einmaltuch,
in der Kunststoffflasche mit Spatel und im Roller.
Muster (Einmaltuch) erhalten Sie kostenlos - Tel. 06226 960 100
Preventox ist in folgenden Formen erhiltlich:
Einmaltiicher Best. Nr. 50.50
Als Roller, der wie ein Deo-Roller benutzt wird und auch fiir ein-
geschrénkte Fingerfunktion geeignet ist Best. Nr. 50.58
Kunststoffflasche mit Spatel Best.Nr.50.52

Beratungstelefon: +49 6226 960 100

m Instructions for use

SAUER Skin Adhesive

Intended use

Accessory for the SAUER latex urinary sheaths (Original, Extra thin) with
the purpose of creating a tight seal between the sheath and the shaft of the
penis. For use on intact skin.

Information and ingredients
The trade name of the product can be found on the label.

Order No. Variant Ingredients

pr ion. Déroulez 'étuipéniende 4 a6 cm, placez-le ensuite sur le bout du
pénis et déroulez sur le gland (fig. 1). Sile pénis n'est pas en érection, appliquez
unfilmmince de 2a 3 cm de largeur de colle-peau en tirant
légérement sur le pénis pour tendre la peau, de maniére
a former un anneau sans espace vide (fig. 2). Laisser la
colle sécher briévement. S'il reste encore trop de solvant
dans la colle, des trous et déchirures peuvent se former
sur'étui pénien. Déroulez I'étui pénien par-dessus le film
adhésif et appuyez (fig. 3). L'anneau restant derriére la
surface d'adhésion peut étre entaillé a l'aide de ciseaux
‘ abouts ronds ou découpé complétement, voire arraché,
si vous craignez les points de pression ou si le pénis se
\ rétracte fortement (fig. 4).

w

B

Retrait d'un étui pénien urinaire SAUER

Pour une question d'hygiéne, l'étui pénien doit étre re-
tiré au bout de 24 heures au maximum et déroulé ou retiré par l'arriére vers
U'extrémité du pénis. Ne tirez pas trop fort pour éviter d'endommager la peau.
Retirez les résidus de colle uniquement avec un tissu sec ou avec les doigts.

Consignes d'élimination
Eliminez le tube adhésif et son contenu en tant que déchets spéciaux. Elimi-
nation conformément aux réglementations locales.

Numéro de catalogue Dispositif médical
C € YD marqué CE
Conserver au sec
- E Date de péremption
Quantité (année-mois-jour)
S Tenir & I'abri de la Latex
A lumiére du soleil
Code identifiant de présentation

Représentant autorisé

suisse Prix du médicament (NHS)
Numéro de ot Liste des produits et
prestations
EE Respecter la notice d'utili-
sation “ Fabricant
@ Importateur

En cas d'incidents graves liés a l'utilisation des colles-peau SAUER, ceux-ci doi-
vent étre signalés au fabricant et aux administrations compétentes du pays ou
réside l'utilisateur.

50.00  Pure natural latex, solvent mixture**

50.01  Original natural latex, lanolin*, zinc oxide, solvent
mixture**

50.03  Without lanolin natural latex, zinc oxide, solvent mixture**

50.05  50%*** natural latex, lanolin*, zinc oxide, solvent
mixture**

50.20 2%resin natural latex, lanolin*, zinc oxide, colophony,
solvent mixture**

50.22  12%resin natural latex, anolin*, zinc oxide, coloph
solvent mixture**

50.23  10%resin natural latex, lanolin*, zinc oxide, colophony,

solvent mixture**
purified wool fat
naphtha, cyclohexane, n-heptane, ethanol
(Pure variant contains no ethanol)
*** Reduction of the skin-care substances by 50%
Contraindications
Do not use in case of allergies to latex or other ingredients of the skin ad-
hesive. Do not apply to injured or irritated skin.
Risks and warnings
Liquid and vapour are highly flammable. Causes skin irritation. Solvent
vapours may cause drowsiness/dizziness. If medical advice is needed, have
product container or label at hand. Keep out of the reach of children. Keep
away from heat/sparks/open flames/hot surfaces. Do not smoke. Store in a
well-ventilated place in a tightly closed container. Disposal must be carried
out in accordance with official regulations. Skin changes/irritation and
allergic reaction to latex and lanolin possible. Check the skin carefully. If any
abnormalities occur, stop using the product and seek medical advice.
Directions
SAUER urinary sheath adhesion procedure
I possible, apply during an erection. Apply to dry skin that has not been
pretreated. Cover any pubic hair with a cloth. Unroll the sheath 4-6 cm, then
place it on the tip of the penis and roll down over the glans (Fig. 1). If there
iis no erection, apply a thin film of the skin adhesive under slight tension in
a2-3 cm wide band to create an unbroken adhesive film all around (Fig. 2).
Allow the adhesive to dry briefly. If too much solvent
remains in the adhesive, holes/tears may develop in
the condom. Roll the sheath down over the adhesive
film and press it into place (Fig. 3). The ring remaining

2 .
beyond the adhesive area can be cut open or cut/torn
off completely using scissors with rounded tips if you
areworried about pressure sores or if the penis retracts
3

considerably (Fig. 4).

4 Removing a SAUER urinary sheath

For hygiene reasons, remove the sheath after 24 hours
at the latest and pull or roll it off from the back towards
the tip of the penis. Do not pull too hard to avoid skin
abrasions. Any adhesive residue can be rubbed off with
adry cloth or fingers.

Instructions for disposal

Dispose of the adhesive tube and content in hazardous waste. Disposal
must be carried out in accordance with official regulations.

MANFRED SAUER GmbH n'assume aucune responsabilité en cas de dommages ou
de blessures dus & la manipulation non conforme & la présente notice d'utilisation
ou au non-respect des directives d’hygiéne.

NOUS RECOMMANDONS

Preventox

Renfort de collage et protection pour la peau
Preventox nettoie, dégraisse et forme un film actif et respirant sur la peau.

Pharmaceutical central no.

Miscela di solventi**

50.20 2%resina Gomma naturale, Lanolina*, Ossido di zinco,
Colofonia, Miscela di solventi**

50.22 12%resina  Gomma naturale, Lanolina*, Ossido di zinco, Colo-
fonia, Miscela di solventi**

50.23 10%resina  Gomma naturale, Lanolina*, Ossido di zinco, Colo-

fonia, Miscela di solventi**

* Grasso di lana purificato

** Nafta, cicloesano, n-eptano, etanolo (variante Pura senza etanolo)

*** Riduzione del 50% delle sostanze per la cura della pelle

Controindicazioni

Non utilizzare in caso di allergia al lattice o ad altri componenti della colla
cutanea. Non applicare su pelle lesionata o irritata.

Rischi e indicazioni di avvertenza

Liquido e vapore facilmente infiammabili. Provacarritazione cutanea. Lvapore
del solvente pud causare I di . In caso di

di un medico, tenere a disposizione il contenitore o letichetta del prodotto.
Tenere fuori dalla portata dei bambini. Tenere lontano da calore/scintille/
fiamme libere/superfici calde. Non fumare. Smaltire il tubetto di colla e il suo
contenuto nei rifiuti speciali. Sono possibili alterazionifirritazioni cutanee e
reazioni allergiche al lattice e alla lanolina. Osservare attentamente la pelle.
Se si osserva qualsiasi anomalia, interrompere l'uso e consultare un medico.

Istruzioni per I'uso

Procedura di applicazione di un urocondom SAUER

Se manipolabile, applicare in erezione. Utilizzare su pelle asciutta e non
pretrattata. In caso di peli pubici, se necessario, applicare un telo. Srotolare
il condom per 4-6 cm, quindi applicarlo sulla punta del pene e srotolarlo
sul glande (Fig. 1). In assenza di erezione, applicare la colla cutanea come
una pellicola sottile ad anello di 2-3 cm, esercitando una
leggeratrazionein modo da ottenere una pellicola adesiva
| senzaspazivuotituttointorno (Fig. 2). Lasciare asciugare

; br l'adesivo. Se rimane ancora troppo solvente
nell’adesivo, si potranno formare fori/fessure nel condom.
Srotolareilcondom sulla pellicola adesiva e premere (Fig.
5 3). L'anello che rimane dietro alla superficie adesiva pud
ﬁ essere tagliato o staccato completamente utilizzando
Per motivi igienici, il condom deve essere rimosso al pil

tardi dopo 24 ore e srotolato o tirato via da dietro in
direzione della punta del pene. Non tirare con forza per evitare di lesionare

forbici arrotondate qualora si temano punti di pressione
o seil pene siritrae fortemente (Fig. 4).

la pelle. Eliminare qualsiasi residuo di colla esclusivamente con un panno

asciutto o con le dita.

Rimozione di un urocondom SAUER

Indicazioni per lo smaltimento
Smaltire il tubetto di colla e il suo contenuto nei rifiuti speciali. Smaltimento
in conformita ai requisiti di legge locali.

Marcatura CE del prodotto

Numero di catalogo ¢
medico

CE\MD

Conservarein luogo 8

#

Utilizzabile fino
(anno-mese-giorno)

asciutto
Numero di pezzi

;}f’( Tenere lontano dalla Codice numlerlco farmaceu-
N luce del sole tico centrale
Rappresentante

autorizzato svizzero Drug Tariff (NHS)

Numero del lotto Elenco dei prodottie

servizi
[E Osservare le istruzioni
per l'uso N Produttore
@ Lattice @ Importatore

Qualora durante l'uso della fascetta biadesiva dovessero verificarsi incidenti
gravi, questi dovranno essere segnalati al produttore e all‘autorita competente
del Paese in cui vive l'utente.

MANFRED SAUER GmbH non'si |
possono derivare daunamanipolazione impropria contraria alle presentiistruzioni
per l'uso o dalla mancata applicazione delle linee guida igieniche.

aperd:

CONSIGLIAMO

Preventox

Rafforzamento dell'aderenza e protezione della cute

Preventox pulisce, sgrassa e costruisce sulla cute una pellicola elastica e
traspirante. Queste qualita contribuiscono a migliorare l'effetto aderente
dei condom urinari utilizzati e, inoltre, a proteggere la cute. Preventox &
disponibile in forma di salviette monouso, in bottiglietta di plastica con
spatola e in stick.

Potrete ricevere gratui un
Tel. +49 6226 960 100
Preventox & disponibile nelle seguenti forme:

o N. d'ordine 50.50

Bottiglietta di plastica con spatola  N. dordine 50.52

Come stick, utilizzabile come uno stick deodorante e adatto anche in
caso di funzionalita limitata delle dita. N. d'ordine 50.58

diprova

Salviettine monouso

Linea di consulenza: +49 6226 960 100

Gebruiksaanwi

SAUER-huidlijm
Beoogd gebruik

T h bij de SAUER: d kath uit latex (Origineel, Extra dun)
met als doel het creéren van een strakke verbinding tussen condoom en
penisschacht. Voor gebruik op een intacte huid.

Informatie en bestanddelen
De handelsnaam van het product vindt u op het etiket.

Best. nr. Variant Bestanddelen

50.00 Puur Natuurlijk rubber, Mengsel van oplosmiddelen**

50.01  Origineel Natuurlijk rubber, Lanoline*, Zinkoxide, Mengsel
van oplosmiddelen**

50.03  Zonder lanoline Natuurlijk rubber, Zinkoxide, Mengsel

van oplosmiddelen**

50.05 50%*** Natuurlijk rubber, Lanoline*, Zinkoxide, Mengsel
van oplosmiddelen**

50.20 2% hars Natuurlijk rubber, Lanoline*, Zinkoxide, Colofoni-
umhars, Mengsel van oplosmiddelen**

50.22 12% hars Natuurlijk rubber, Lanoline*, Zinkoxide, Colofoni-
umhars, Mengsel van oplosmiddelen**

50.23  10% hars Natuurlijk rubber, Lanoline*, Zinkoxide

Colofoniumhars, Mengsel van oplosmiddelen**
Gereinigd wolvet
Nafta, cyclohexaan, n-heptaan, ethanol (variant Puur zonder ethanol)
ing van de hui g met 50%

Contra-indicaties

Niet gebruiken in geval van allergie voor latex of andere bestanddelen van de
huidlijm. Niet op een beschadigde of geirriteerde huid aanbrengen.

Risico's en waarschuwingen

Licht ontvlambare vloeistof en damp. Veroorzaakt huidirritatie. Opl id-

Indien zich ernstige incidenten voordoen bij het gebruik van de tweezijdige tape,
moeten deze gerapporteerd worden aan de fabrikant en de bevoegde autoriteiten
van het land waar de gebruiker gevestigd is.

MANFRED SAUER GmbH s niet aansprakelijk voor schade of letsel voortvloeiend
uit onjuist gebruik dat in strijd is met deze gebruiksaanwijzingen of door het niet
toepassen van de hygiénerichtlijnen.

WE RADEN AAN

Preventox

Een kleefkracht versterker en bescherming van de huid
Preventox reinigt, ontvet en vormt een elastische, ademende film op de
huid. Deze eigensch verhogen heth effectbijhet gebruik van
condoomkatheters en beschermen bovendien de huid. Preventoxis verkrij-
gbaarals wegwerpdoekje, in een kunststof flacon met spatelenin eenroller.
Monsters (wegwerpdoekjes) zijn gratis verkrijgbaar - Tel. + 49 6226
960100
Preventox s te verkrijgen als:

Wegwerpdoekjes Bestelnr. 50.50

Kunststof flacon met spatel  Bestelnr.50.52

Als roller, die wordt gebruikt als een deodorantroller, maar ook
Bestelnr. 50.58

geschikt is voor aanbrenging met een vingertop.

Advieslijn: +49 6226 960 100

M Bruksanvisning
SAUER vévnadslim

Anvindningsomrade
Tillbehsr till SAUER urindroppsamlare latex (Original, Extratunn) som ger en

dampe kan forirsag sevnighed/omtigethed. Hvis der er brug for l=gehjlp,
medbring dabeholderen eller etiketten. Skalholdes uden for barns rkkevidde.
Skalholdes vk fra varme/gnister/aben ild/varme overflader. Rygning forbudt.
Bortskaf klzmbemiddeltube og -indhold som specialaffald. Hudforandringer/-ir-
ritation samt allergisk reaktion pa latex og lanolin kan forekomme. Hold ngje
sje med huden. Hvis der bemarkes noget usedvanligt, ma produktet ikke
lengere anvendes, og der skal sages l=gevejledning.

Brugsanvisning

saatavana kertakiyttopyyhkeend, lastalla varustetussa muovipullossa

jaroll-on-pullossa.

Naytteen (kertakéyttspyyhe) saat maksutta soittamalla numeroon

+49 6226 960 100

iaon
Kertakayttspyyhkeet
Lastalla varustettu muovipullo
pullossa, jota kiy antin tavoin ja jonka

kaytto onnistuu, vaikka sormien toiminta olisi rajoittunutta.
numero 50.58

Neuvontapuhelin: +49 6226 960 100

Tilausnumero 50.50
Tllausnumero 50.52

Tilaus-

Klazbni i bindel med et SAUER. inalk d.
T Hvis muligt skal paklzbning ske under erektion. An-
vendelse skal ske pé tar og ikke forbehandlet hud. Leg
27| eventuelt afdekningsklud henover ved skambeharing.
> Rulkondomet 4 - 6 cm ud, sat det derefter pa penisspid-
sen, og rul det over penishovedet (Fig. 1). Ved mangl
erektion skal hudklzbemidlet under let modtrak paferes
. ien 2-3 cm bred ring som en tynd film, s der i en cir-

kel derom opstar en ubrudt klzbefilm (Fig. 2). Lad limen

/ torre kortvarigt. Hvis der er for meget oplasningsmiddel

tilbage i limen, kan der opsta huller/revner i kondomet.

4 Rul kondomet over klzbefilmen, og tryk det fast (Fig. 3).

M Den ring, der forbliver bag klabefladen, kan skares op
ftagning af et SAUER-uri q

Af hygiejniske arsager skal kondomet fjernes efter senest 24 timer, og af-
traskkes eler afrulles bagira ogiretning af penisspidsen. Traek derved kke for

hardt foratundga bemiddelrester ma d
fjernes med en tor klud eller fingrene.

ellerhelt af med en afrundet saks, hvis der frygtes tryks-

teder, eller penis traekker sig staerkt sammen (Fig. 4).

Bortskaffelsesanvisninger
Bortskaf kleebemiddeltube og -indhold som specialaffald. Bortskaffelse skal
ske i overensstemmelse med de lokale forskrifter.

Katalognummer Holdbar til (ar-maned-dag)

Skal opbevares tort Latex

Antal Nummer pa farmaceutisk

g

M Bruksanvisning

SAUER-hudlim

Bruksformal

Tilbehor til SAUER-uridomene i lateks (Original, Ekstra tynn) med det formala
skape en tett forbindelse mellom uridom og penisskaft. Tilbruk péintakt hud.
Informasjon og innholdsstoffer

Produktets handelsnavn er angitt pa etiketten.

Best.nr. Variant  Indholdsstoffer

50.00 Ren naturkautsjuk, lasemiddelblanding**

5001 Original  naturkautsjuk, lanolin®, sinkoksid, losemiddelblan-
ding**

50.03  Lanolinfri  naturkautsjuk, sinkoksid, lasemiddelblanding™*

50.05 50%"*  naturkautsjuk, lanolin®, sinkoksid, losemiddelblan-
ding**

50.20 2% harpiks naturkautsjuk, lanolin®, sinkoksid kolofoniumhar-
piks, lasemiddelblanding™

50.22 12 % harpiks naturkautsjuk, lanolin*, sinkoksid, kolofoniumhar-
piks, lasemiddelblanding™

50.23 10 % harpiks naturkautsjuk, lanolin®, sinkoksid, kol

7 Haegt er ad klippa i hringinn sem eftir situr fyrir aftan
|| limsvadid eda klippa hann alveg af med rinnudum skz-
rum ef Gttast er ad prystisar geti myndast eda ef get-
nadarlimurinn dregst verulega inn vid pvaglat (mynd 4).

Fjarlzging SAUER-pvagsmokksins

Af hreinlwtisastzdum atti ad fjarlegja smokkinn i sidasta lagi eftir 24
klukkustundir og til ad fordast hidskemmdir skal draga hann varlega af
aftan fré i att ad framenda getnadarlimsins. Togid ekki of fast til ad fordast
skemmdir 4 hid. Audveldlega er hagt ad fjarlagja allar limleifar med purrum
kit eda fingrunum.

Abendingar um sorpeydingu

Limtdpu og innihaldi hennar skal farga med sérirgangi. Férgun skal fara fram
samkvamt videigandi reglugerdum.

Nothaeft par til
(ar-manudur-dagur)

Vérunimer

Geymist & purrum stad

B@ =

Latex
Fioldi
F Adalndmer apdteksins
Haldid fra solarljosi g
Drug tariff
CH REP Sviss vidur- (UK NHS vorulisti)

kenndur fulltrii
Vorulisti (Frakkland)

Lotuntmer

N Framleidandi
Fylgid notkunarleid--
beini -
einingum @ Innflytjandi

C€wo

Komi upp alvarleg tilvik vid notkun SAUER-hudlimsins skal tilkynna pau til
framleidanda og vidkomandi embaettis pess lands par sem notandinn er bisettur.

CE-merkt lyfjavara

piks, lesemiddelblanding**
* renset ullfett
nafta, sykloheksan, n-heptan, etanol (Ren variant uten etanol)

*** 50 % reduksjon av de hudpleiende stoffene

Kontraindikasjoner
Skalikke brukes ved allergi mot lateks eller andre innholdsstoffer i hudlimet.

Beskyttes mod sollys central Skal ikke pfares skadet eller irritert hud.
Medicintarif Risikoer og advarsler
Autoriseret for Schweiz (Katalog brittiske NHS) Vaske og damp er lett antennelig. Irriterer huden. Lesemiddeldamp kan fo-
Liste over produkter rirsake savnighet/omtakethet. Dersom det er nadvendig med legehjelp, ha
Batchnummer og tjenester produktets beholder eller etikett for handen. Skal oppbevares utilgjengelig
for barn. Skal holdes borte fra varme / gnister / dpen ild / varme overflater.
[li]  rolgbrugsanvisningen “ Producent Royking forbudt. Limtuben og innholdet skal avfallsbehandles som spesia-
lavfall. Hudforandringer/-irritasjoner samt allergiske reaksjoner mot lateks og
C €y CEmerkning medicinsk % Importar lanolin kan oppst. Hold et sye med huden. lkke fortsett bruken av produktet
rodukt dersom det oppdages anomaliteter, sok rad hos lege.
Instrukser for bruk
Fremgangsmite for fastliming av et SAUER-uridom
Skalle der under of SAUER forekomme alvorlige ; Hvis lerbar, limes uridomet pi ved ereksjon. Brukes
hendelser, skal disse anmeldes til p og de ige myndigheder i | pétarr, ikke-forbehandlet hud. Dekk ev. kjgnnshar til med

det land, hvori brugeren har bopzl.

tat ansl mellan urindroppsamlaren och penisskaftet. Fér anvéindning

pa oskadad hud.

Information och innehall

Produktens handel anges pé etiketten

Best.nr. Variant  Innehall

50.00 Ren naturgummi, lsningsmedelsbland-
ning**

50.01 Original naturgummi, lanolin*, zinkoxid,
16sningsmedelsblandning**

50.03 Lanolinfri naturgummi, zinkoxid, [8sningsmedels-
blandning**

50.05 50 %+ naturgummi, lanolin*, zinkoxid,
16sningsmedelsblandning**

50.20 2%harts naturgummi, lanolin*, zinkoxid, kolofo-
niumharts, [§sningsmedelsblandning**

50.22 12 % harts naturgummi, lanolin*, zinkoxid, kolofo-
niumharts, 16 delsblandning**

50.23 10 % harts naturgummi, lanolin*, zinkoxid, kolofo-

niumharts, [6sningsmedelsblandning**
renat ullfett
nafta, cyklohexan, n-heptan, etanol (variant Ren utan etanol)
*#* Minskning av hudvirdande dmnen med 50 %

Kontraindikationer
Anvind inte vid allergier mot latex eller andra innehallsamnen i vdvnadslim-
met. Applicera inte pa skadad eller irriterad hud.
Risker och varningar
Vitskan och dngorna ar Lt Irriterar huden. L&:
kan orsaka sémnigh dck Ha fdrpack eller etikettentillhands
omdumaste sdka ldkarvard. Farinte hanteras av barn. Halls borta fran varme/
gnistor/ppen eld/heta ytor. Rokning férbjuden. Limtuber och deras innehall
hanteras som specialavfall. Hudfrandringar/hudirritation och allergisk reak-
tion mot latex och lanolin kan forekomma. Granska huden noga. Vid avvikelser
frandetnormalabér anvindandet av produktenavbrytas och likare radfragas.
Rad om anvindning
Limning av SAUER urindroppsamlare
Limma om méjligt under erektion. Anvénds pé torr, ej forbehandlad hud. Tack
de behov kénsbeharingen med en duk. Rulla upp 4-6 cm av urindroppsam-
laren och placera den pa penisspetsen. Rulla den sedan
_ﬁ) sver ollonet (fig. 1). Vid icke-erigerad penis appliceras
T4 véivnadslimmet ringformigt i en 2-3 cm bred, tunn film
samtidigt som penis halls (att strickt, s att en limring
utan luckor uppnés (fig. 2). L&t vivnadslimmet torka en
kort stund. Om fér mycket l6sningsmedel finns kvar i

ﬁ vévnadslimmet kan hal/revor uppsta i urindroppsamlaren.
Rulla urindroppsamlaren dver limfilmen och tryck fast den
(fig. 3). Ringen som blir kvar bakom det limmade omradet

kanmed en rundad sax klippas upp eller helt klippas eller
rivas av, om man befarar risk for tryckmarken eller om
penis drar g tllbaka mycket fig.4).

av SAUER uril

skal ska urindropp enavligsnas senast efter 24 timmar
och darvid rullas eller dras av bakifran i riktning mot penisspetsen. Dra inte
férhart, eftersom du kan riskera att skada huden. Eventuella limrester torkas
bort med en torr duk eller med fingrarna.
Anvisningar om avfallshantering
Limtuber och deras innehall hanteras som specialavfall. Avfallshantering sker
enligt myndigheternas féreskrifter.

Katalognummer E Anvénds fére
(&r-manad-dag)
Forvaras torrt Latex
Antal
PZN-nummer
Skyddas mot
direkt solljus Drug Tariff
. . (ersdttningsbelopp
Schweizisk auktoriserad fr4n brittiska NHS)
representant
Batchnummer Lista 6ver produkter och
tjanster
UE Folj bruksanvisningen M
Tillverkare
c E CE-mérkning for \mports
MOl medicinteknisk produkt @ mportor
Om det vid av SAUER va im skulle f6 allvarliga in-
cidenter, ska dessa rapporteras till tillverkaren och behdriga i idet

MANFRED SAUER GmbH patager sig intet ansvar for skader eller ulykker, som kan
opsta som falge af forkert handtering i strid med denne vejledning eller manglende
e heato ngl st

VI ANBEFALER

Preventox

Klab ing og hudb

Preventox renser, affedter og danner en elastisk, &ndbar film pa huden.
Disse egenskaber bidrager til at forbedre den klzbende effekt, nir du
bruger urinalkondomer og beskytter desuden huden. Preventox fas som
engangsklud, i en plastflaske med spatel og som roll-on.

Praver (engangsklud) er tilgangelige gratis - TIf. + 49 6226 960 100

Preventox fas i felgende former::
Engangsposer Bestillingsnummer 50.50
Plastflaske med spatel Bestillingsnummer 50.52
Som en roll-on, der bruges som en deodorant roll-on og ogsa er
velegnet til begraenset fingerfunktion. Bestillingsnummer 50.58

Radgivningstelefon: +49 6226 960 100

m Kayttdohje
SAUER-iholiima

Kayttstarkoitus

Lateksisen SAUER-urinaalikondomin lisitarvike (Alkup

tiviin iténnin muodostamiseksi kondomin ja peniksen varren valille. Kaytts
vain ehjllé iholla.

Tiedot ja ainesosat

en drapering. Rull kondomet 4-6 cm ned, sett det sa pa
tuppen av penis og rull det over penishodet (fig. 1). Ved

B manglende ereksjon paferes hudlimet ringformet og i
2-3 cm bredde som en tynn film og under lett mottrekk,
slik at det oppstir en gjennomgaende limfilm rundt hele

3

omkretsen (fig. 2). Lalimet tarke en kort stund. Dersom det
/ gjenstar for mye lgsemiddel i limet, kan det oppst3 hull/
revner i uridomet. Rull kondomet over limfilmen og trykk
mot (fig. 3) Ringen som sitter igjen bak limeflaten kan klip-
pes opp eller helt av med en avrundet saks, eller den kan
rives av, dersom du er redd for at det oppstar trykkpunk-
ter eller dersom penis trekker seg sterkt tilbake (fig. 4).

)

Fjerning av et SAUER-uridom.

Av hygieniske grunner skal uridomet fjernes senest etter 24 timer - det trekkes
av eller rulles opp bakfra og mot tuppen av penis. Ikke trekk for hardt, slik at
du unngr at det oppstar hudskader. Eventuelle limrester gnis avmed en tarr
klut eller med fingrene.

Instrukser om avfallshindtering

Limtuben og innholdet skal avfallsbehandles som spesialavfall. A
tering utferes i henhold til myndighetenes forskrifter.

Katalognummer g Utlpstid (dr-méned-dag)
Skal oppbevares tort
Q:? Lateks
Antall
Skal holdes borte Farmasentralnummer
fra sollys Legemiddeltariff
(britiske NHS)

Sveitsisk autorisert organ

MANFRED SAUER GmbH tekur ekki abyrgd & skemmdum og averkum sem geta
orsakast af véldum rangrar notkunar sem brytur i baga vid pessar leidbeiningar
eda semeri ivid

VID MELUM MED

Preventox

Limstyrkingu og hudvérn

Preventox hreinsar, fituhreinsar og myndar teygjanlega filmu sem andar
vel. Pessir eiginleikar studla ad pvi ad beeta limgetu vid notkun & pvags-
mokkum og vernda auk bess hidina. Preventox er faanlegt sem einnota
klitar, i plastflosku med spada o i stifti.

Synishorn (einnota klutur) er hagt ad fa fritt - simi:
+49 6226 960 100
Preventox er faanlegt i eftirfarandi formi:
Preventox einnota kldtar, Péntunarnr. 50.50
Sem stifti, sem borid er & eins og svitalyktaeydir og er atlad peim sem
hafa skerta hreyfigetu i fingrum, Péntunarnr. 50.58
Plastflaska med spada, Péntunarnr. 50.52

i: +49 6226 960 100

Radgjafasi

m Kasutusjuhend

Nahaliim SAUER

Kasutusotstarve

Lateks-uriinikondoomide SAUER (Originaal, Eriti 5huke) lisatarvik eesmargiga
luua tihe iihendus kondoomi ja peenisetiive vahel. Kasutage vigastamata
nahal.

Teave ja koostisained
Toote kaubanduslik nimi on margitud etiketile.

Tellnr Variant Koostisained

50.00 Puhas Looduslik kautsuk, lahustite segu**

50.01 Originaal Looduslik kautsuk, lanoliin*, tsinkoksiid, lahustite
segu**

50.03  Lanoliinivaba Looduslik kaut3uk, tsinkoksiid, lahustite segu**

50.05  50%*** Looduslik kautsuk , lanoliin*, tsinkoksiid, lahustite
segu**

50.20 2% vaiku Looduslik kautsuk , lanoliin*, tsinkoksiid, kampol-
vaik lahustite segu**

50.22 12% vaiku Looduslik kautsuk , lanoliin*, tsinkoksiid, kampol-
vaik lahustite segu**

50.23  10% vaiku Looduslik kautsuk , lanoliin*, tsinkoksiid, kampol-

vaik lahustite segu**
*  puhastatud villarasv
lahustibensiin, tsiikloheksaan, n-heptaan, etanool (Puhas variant on etanoo lita)

*** Nahka hooldavaid aineid on vihendatud 50 %

Vastuniidustused
Arge kasutage, kui esineb allergia lateksi véi nahaliimi muude koostisosade
vastu. Arge kandke vigastatud véi drritatud nahale.

Ohud ja hoiatused

Végatuleohtlik vedelik ja aur. Pohjustab nahadrritust. Lahustiaur v5ib pShjus-
tada unisust/peapddritust. Arsti poole péordudes votta kaasa toote pakend
vGi etikett. Hoida lastele kattesaamatus kohas. Hoida eemal soojusallikast /
k d indadest /s3 /leekidest. Mitte da.Kérvaldage
liimituub ja selle sisu er Tekkida véivad d/-arritused
ning allergilised reaktsioonid lateksija lanoliini vastu. Jalgige nahka hoolikalt.
Kérvalekallete tekkimisel drge kasutage toodet edasija po6rduge arstipoole.

PR

Kasutusj
i SAUER i

Tuotteen imi ja ominaisuudet ovat a etiketista. List dukte
i iste over produkter
Til.Nro. Variantti Ainesosat Partinummer og tjenestepr
50.00 Puhdas luonnonkumia, liuotinseosta** Overhold bruksanvisningen N
50.01  Alkuperdinen | k lanoliinia*, sinkkioksidia, li 3 Produsent
ta** c e ~ CE-merke for
50.03  Lanoliini L Kumia. sinkkioksidia. liuoti ™ MD! - medisinsk produkt % Importgr
50.05 50 %*** lanoliinia*, sinkkioksidia, li
tar
50.20 2% hartsia 1 lanoliinia*, . kolofoni- De.ri:m det sll;ulle f;pplea alvorlige hendelselrv ved brfjkenI av SAiJVEIS-hudLl;m,
hartsia, liotinseosta™* :ak \ssebme es til pr og ansvarlige yndig er
50.22 12%hartsia | K lanoliinia*, sin , kolofoni- rukeren bor. _ .
hartsia, liotinseosta** MANFRED SAUER GmbH patar seg intet ansvar for personskade eller annen
50.23 10 % hartsia | I lanoliinia*, Kolofoni- skade som kan fore”s mb:ke til \:lag)mesm% hamlﬂerlng som smdev mot ct.en.ne
hartsia, liotinseosta** = & ve nodelseay
*  puhdistettua villarasvaa
- i ini, heptaani, etanoli (variantti Puhdas ilman
etanolia)
*** Ihoa hoitavia aineita 50 % véhemmén VI ANBEFALER
Vasta-aiheet Preventox
Ei saa kdytta, jos on allerginen lateksille tai muille iholiiman ai ille. Ei [ ing og hudb

saa kdyttaa vahingoittuneelle tai drtyneelle iholle.
Riskit ja varoitukset
Helposti syttyva neste ja hyry. Arsyttai ihoa. Liuotinhdyry voi aiheuttaa
uneliaisuutta/huimausta. Jos tarvitaan ladkinnallistd apua, ndytd pakkaus
tai varoitusetiketti. Sailytettévi lasten ulottumattomissa. Suojaa limmolta/
kipinsiltd/avotulelta/kuumilta pinnoilta. Tupakointi kielletty. Havita lii

Preventox rengjor, fierner fett og danner en elastisk, pustende film pa
huden. Disse egenskapene bidrar til & forbedre den adhesive virkningen
ved bruk av uridomer og beskytter i tillegg huden. Preventox er tilgjen-
gelig som engangsserviett, i plastflaske med spatel og som roll-on.

F4 gratis prave (engangsserviett) via tlf. + 49 6226 960 100

ja liima ongelmajatteeni. Ihomuutokset/-drsytykset seka allergiset reak-
tiot lateksille ja lanoliinille mahdollisia. Tarkkaile ihoa isesti. Mikili
iho-ongelmia esiintyy, kiyttajan tulee lopettaa tuotteen kiytts ja kidntya

land dér anvéndaren &r bosatt.

MANFRED SAUER GmbH ansvararinte fr eventuella skador som beror pé felaktig
anvindning ej i enlighet med denna bruksanvisning eller underlatenhet att folja
de hygieniska riktlinjerna.

liimaus
Jos mahdollista, suorita limaus peniksen ollessa erektiossa. Kayta kuivalle,
esikasittelemattémalle iholle. Peitd hdpykarvoitus tarvittaessa peiteliinalla.

VI REKOMMENDERAR

Preventox

deldamp kan slaperigheid/sufheid veroorzaken. Bij hetinwinnen van medisch
advies, de verpakking of het etiket ter beschikking houden. Buiten het bereik
van kinderen houden. Verwijderd houden van warmte/vonken/open vuur/
hete oppervlakken. Niet roken. De lijmtube en de inhoud bij het gevaarlijk
afval gooien. Huidletsels/-irritatie en allergische reactie op latex en lanoline
mogelijk. De huid zorgvuldig observeren. Als er afwijkingen optreden het
gebruik stoppen en een arts raadplegen.

Gebruiksaanwijzing

van een SAUER
Indien mogelijk tijdens een erectie vastkleven. Op een droge, niet-voorbe-
handelde huid gebruiken. fdekk
Het condoom 4-6 cm afrollen, dan op het topje van de penis zetten en over
[ de eikelafrollen (fig. 1). Als u geen erectie hebt de huidlijm
aanbrengen in een ring van 2-3 cm breed als een dunne

met een doek.

o film terwijl u zachtjes trekt, zodat er rondom een lijmfilm

Ces propriétés contribuent a améliorer l'adhé lors de I

d'étuis péniens et a protéger la peau.

Preventox est disponible en compresse & usage unique, en flacon plastique

avec spatule et en flacon avec applicateur 4 bille.

Echantillon (compresse a usage unique) gratuit - Tél. +49 6226 960 100

Preventox est disponible en :

« Compresses a usage unique No. de commande 50.50

- Flacon en plastique avec spatule No.de commande 50.52

- Flacon avec applicateur a bille, utilisé comme un déodorant a bille et en
cas de fonction limitée des doigts. No.de commande 50.58

Conseil téléphonique : +49 6226 960 100

m Istruzioni per l'uso

Mastice adesivo per pelle SAUER

Scopo

Accessorio per urocondom SAUER in lattice (Originale, Extra sottile) avente
lo scopo dicreare una connessione ermetica trail condom e il corpo del pene.
Per l'uso su pelle intatta.

Informazioni e composizione
Ilnome commerciale del prodotto & riportato sulletichetta.

N.ord. Variante Composizione

50.00 Pura Gomma naturale, Miscela di solventi**

50.01 Originale Gomma naturale, Lanolina®, Ossido di zinco,
Miscela di solventi**

50.03 Senzalanolina Gomma naturale, Ossido di zinco, Miscela di
solventi**

5005  50%* Gomma naturale, Lanolina®, Ossido di zinco,

7 zonder onderbrekingen ontstaat (fig. 2). Laat de lijm even
drogen. Als er nog te veel oplosmiddel in de lijm achter-
blijft, kunnen er gaten/scheurenin het katheter ontstaan.
3 Het condoom over de lijmfilm afrollen en aandrukken (fig.

3). De ring achter de bevestigingszone kan met een afge-
< ronde schaar open- of volledig afgeknipt of losgetrokken
worden om drukplekken te voorkomen of als de penis zich
sterk terugtrek (fig. 4).

U Brfahged .
Preventox rengor, avfettar och bildar en elastisk skyddsfilm som andas.
Dessa egenskaper bidrar till forbattrad vidhaftningsférmaga vid anvénd-
ning av urindroppsamlare och skyddar dven huden. Preventox kan erhallas
som engangsservett, i plastflaska med applikator och som roll-on.
Varuprov (engangsservett) kan erhallas utan kostnad -
Tel. + 49 6226 960 100
Preventox kan erhillas som:

Engéngsservett Best.nr 50.50

Plastflaska med applikator Best.nr 50.52

Som roll-on, som anvénds pa samma sitt som en deodorant och som

dven kan hanteras vid nedsatt fingerfunktion. Best.nr 50.58

Radgivningstelefon: +49 6226 960 100

M Brugsanvisning

SAUER-hudklzebemiddel

Formal

Tilbeher til SAUER-urinallatexkondom (Original, ekstra tyndt) med det
formal at danne en tzt forbindelse mellem kondom og penisskaft. Til an-

vendelse pa intakt hud.

Verwijderen van een SAUER:

Om hygiéni: redenenmoet het condoom uiterlijk na 24
uur verwijderd en van achteren afgerold of afgetrokken worden in de richting
van het uiteinde van de penis. Hierbij niet te hard trekken om beschadiging
van de huid te voorkomen. Eventuele lijmresten mogen alleen met een droge
doek of met de vingers afgewreven worden.

Verwijderingsvoorschriften

De lijmtube en de inhoud bij het gevaarlijk afval gooien. Verwijdering volgens
de wettelijke voorschriften.

Catalogusnummer Gebruiksaanwijzing naleven

BH
Y
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Droog bewaren Latex

Aantal stuks Farmaceutisch centraal

Beschermen tegen zonlicht nummer

Zwitserse gemachtigde Drug Tariff (Britse NHS)

Lotnummer Lijst van producten en diensten

Fabrikant

@ Importeur

CE-markering medisch
hulpmiddel

C€w

°g
Produktets handelsnavn er angivet pé etiketten.

Best.nr. Variant Indholdsstoffer

50.00 Ren Naturgummi, Oplasningsmiddelblanding**

50.01 Original Naturgummi, Lanolin®, Zinkoxid, Oplgsningsmiddel-
blanding**

50.03 Lanolinfri  Naturgummi, Zinkoxid, Oplasningsmiddelblanding**

50.05 50%** Naturgummi, Lanolin®, Zinkoxid, Oplgsningsmiddel-
blanding**

50.20 2%harpiks Naturgummi, Lanolin*, Zinkoxid, Kolophoniumhar-
piks, Oplgsningsmiddelblanding**

50.22 12% harpiks Naturgummi, Lanolin*, Zinkoxid, Kolophoniumhar-
piks, Oplgsningsmiddelblanding**

50.23 10%harpiks Naturgummi, Lanolin*, Zinkoxid, Kolophoni -

Rullaa kondomia auki 4-6 cm, aseta se peniksen kir-
keen ja rullaa se terskan paille (kuva 1). Jos penis ei ole
erektiossa, vedi penistd kevyesti ja levité iholiimaa sen
ympirille 2-3 cm: n leveydelté ohueksi kalvoksiniin, etts
peniksen ympirille muodostuu katkeamaton liimakalvo
(kuva 2). Anna liiman kuivua hetken ajan. Jos limassa on
vielé liikaa liuotinta, kondomiin voi tulla reikid/repedmis.
Rullaa kondomi liimakalvon péalle ja paina paikoilleen
(kuva 3). Liimapinnan taakse jaéva rengas voidaan leikata
pyéreikarkisills saksilla auki tai kokonaan pois tai se voi-
daan repaisti irti, mikili pelétian painaumia taijos penis
vetiiytyy voimakkaasti taaksepain (kuva 4).

SAUER-urinaalil in poi: i

Poista kondomi hygieniasyista viimeistadn 24 tunnin
kuluttua vetamalla tai rullaamalla se pois sen takaosasta peniksen karkea

. eda liian voimakkaasti, jotta iho ei vaurioidu. Hankaa mahdolliset
liiman jaé@nteet pois kuivalla liinalla tai sormin.

Havittimisohjeet

Havita lii i ja liima
ysten mukaisesti.

. Havitd vir maara-

Luettelonumero laitteen CE-merkinta

Viimeinen kdyttdajankohta

Sailytettava kuivassa g
(vuosi-kuukausi-péivd))

tilassa

Pl Suojattava auringonvalolta
ZON [rn]
[cr [rer] Swiss authorised

representative

Kappalemaara Lateksia

Ladkekeskuksen numero

Drug Tariff
(Britannian NHS:n)

er tilgjengelig i fslgende former:

Engangsservietter Best.-Nr. 50.50

Plastflaske med spatel Best.-Nr.50.52

Som roll-on, som brukes som en deodorant roll-on og som ogsd er egnet
ved redusert fingerfunksjon. Best.-Nr. 50.58

Telefonkonsultasjon: +49 6226 960 100

m Notkunarleidbeiningar

SAUER-hudlim

Tiletlud notkun

Fylgi med SAUER-p ir latexi (Original, Sérlega punnir)
sem atladur er til pess ad mynda pétta tengingu a milli smokks og redurskafts.
Notist & 6skaddada haa.

Upplysingar og innihaldsefni
Vruheiti er tilgreint & merkimidanum.

Pont.nr. Afbrigdi Innihaldsefni

50.00 Hreint Nattarulegt gimmi, blandad leysiefni**

50.01  Original Nattarulegt gimmi, Lanslin®, sinkoxid, blandad
leysiefni**

50.03 Landlinfritt  Nattdrulegt gammi, sinkoxid, blandad leysiefni**

50.05 50%*** Nattarulegt gimmi, Landlin®, sinkoxid, blandad
leysiefni**

50.20 2%rjakvoda  Nattdrulegt gimmi, Lanolin*, sinkoxid, kélsfantrjak-
voda, blanda leysiefni**

50.22  12%trjikvoda Nattdrulegt gimmi, Lanlin*, sinkoxid, kéléfantrjak-
voda, blandad leysiefni**

50.23  10% trjdkvoda Nattdrulegt gimmi, Lanolin*, sinkoxid, kélsfantrjak-

voda, blandad leysiefni**
hreinsud ullarfita
nafta, sykléhexan, n-heptan, etanél (reint afbrigdi an etandls)
*** Minnkun hidverndandi efna um 50%

Frabendingar

Kui on vaimalik, liimige erektsiooni ajal. Kandke kuivale

[t55tlemata nahale. Kub vade korral katke need
|| vajaduse korral katteratikuga. Rullige kondoom 4-6 cm
lahti, seejirel asetage peeniseotsalejarullige kogu peeni-
setiivele (joonis 1). Kui erektsiooni pole tekkinud, kandke
nahaliim kergete vastassuunaliste liigutustega ringjalt
2-3 cm laiuse Shukese kihina, nii et imberringi tekib kat-
kematu liimikiht (joonis 2). Laske liimil natuke kuivada. Kui

N.°de pedido Variante  Ingredientes

50.00 Pur caucho natural, mezcla de disolventes**

50.01 Original caucho natural, lanolina*, 6xido de zinc, mezcla
de disolventes**

50.03 Sin lanolina caucho natural, éxido de zinc, mezcla de
disolventes**

50.05 50 %*** caucho natural, lanolina*, éxido de zinc, mezcla
de disolventes**

50.20 2%resina  caucho natural, lanolina*, éxido de zinc, resina
colofonia, mezcla de disolventes**

50.22 12 % resina caucho natural, lanolina*, éxido de zinc, resina
colofonia, mezcla de disolventes**

50.23 10 % resina caucho natural, lanolina*, éxido de zinc, resina

colofonia, mezcla de disolventes**
*  Grasa de lana purificada

** Nafta, ciclohexano, n-heptano, etanol (variante Pur sin etanol)

*** Reduccién de un 50 % de las sustancias para el cuidado de la piel.

Contraindicaciones

Nousar en caso de alergia al latex 0 a otros ingredientes del adhesivo cuténeo.
No aplicar en la piel lesionada o irritada.

Riesgos y advertencias

Liquido y vapor facilmente inflamables. Provocairritacion cutdnea. Elvapor del
disolvente puede provocar somnolencia o mareos. Sise necesita consultar aun
médico, tener amano el recipiente o la etiqueta del producto. Mantenga fuera
del alcance de los nifios. Mantenga alejado el calor, chispas, llama abierta o
superficies calientes. No fumar. Elimine el tubo y su contenido como residuo
especial peligroso. Es posible que se presenten lesiones/irritaciones en la
piely reacciones alérgicas al latex y la lanolina. Observe la piel con especial
atencién. Si se presentan anomalias cutdneas, deje de usar el producto y
consulte con un médico.

Instrucciones de uso

Proceso de adhesién de un colector de orina peneano SAUER

3 Si es posible estimular una ereccién, adhiera el colector
| deorinaenelpeneerecto. Aplique sobre la piel secay no
tratada. Si existe vello pabico, cubra con un pafio, si es
lle el colector de orina peneano unos

necesario. Desenroll

o
? 406 cm, coléquelo en la punta del pene y desenrdllelo
sobre el glande (fig. 1). Si resulta imposible estimular
una ereccién, aplique una fina pelicula de adhesivo cut-
3 aneo en forma de anillo de 2-3 cm de ancho mientras
tira suavemente hacia atras, hasta que se forme una
pelicula adhesiva continua alrededor (fig. 2). Dejar que

eladhesivo se seque brevemente. Una cantidad excesiva
de disolvente en el adhesivo puede dafar o romper el
colector. Desenrolle el colector de orina peneano sobre
la pelicula adhesiva y presione (fig. 3). Corte o arranque
completamente el anillo que ha quedado detrés de la superficie adhesiva con
unas tijeras redondeadas si teme que se puedan formar puntos de presién o
si el pene se retrae con fuerza (fig. 4).

Proceso de retirada de un colector de orina peneano SAUER

Por razones de higiene, el colector de orina peneano no debe usarse durante
mas de 24 horas comoméaximo y debera desenrollarse o retirarse desde atras
hacia la punta del pene. No tire con demasiada fuerza para evitar lesiones
en la piel. Para eliminar los restos de adhesivo, solo tiene que frotar con un
pafio seco o con los dedos.

Instrucciones de eliminacion

Elimine el tubo y su contenido como residuo especial peligroso. Eliminar de
acuerdo con las normas vigentes.

Nimero de catalogo E Fecha de caducidad
Manténgase seco (afo-mes-diz)
Unidades : tatex
Manténgase fuera Codigo farmacologico
delaluz del sol
. Tarifa farmacoldgica
Representante autorizado (NHS britanico)
de Suiza
) Lista de productos y

Nimero de lote servicios
Constltense las N Fabricante
instrucciones de uso

o % Importador

c € mp  Producto sanitario
con marcado CE
Si di gravesalusar i ta SAUER, deberéinfor-

marse aHabncame oalaautoridad competente del pais en el que resida el usuario.

MANFRED SAUER GmbH no asume responsabilidad alguna porlos dafios o esiones
que puedan derivarse de arioa las presentes instrucciones
deusoolano de higiene.

de las dit

RECOMENDAMOS

Abisnaga de adesivo e o seu conteido devem ser devidamente reciclados (re-

siduos perigosos). A eliminagao d bedecer s di: igdes das autoridades.

Numero de catalogo Utilizar até (ano-més-dia)

Guardar em local seco

@ =

Latex
Quantidade e N
Autorizagdo de introdugao
Manter longe da luz solar no mercado
Drug Tariff

Representante autorizado

suigo

(NHS - Grd Bretanha)

Lista dos produtos e
servigos prestados

Numero de lote

EE Respeitar as instrugdes M Fabricante
de utilizagdo
c € ___ Dispositivo médico % Importador
MD

com marcagdo CE

Se ocorrerem incidentes graves na utilizagao do adesivo cutaneo SAUER, estes
devem ser comunicados ao fabricante e & autoridade competente do pais em que
o utilizador reside.

AMANFRED SAUER GmbH néoaceita qualquer responsabilidade em caso de danos ou
lesdes quep
de utilizagao ou da nao observancia das diretrizes de higiene.

RECOMENDAMOS

Preventox

Reforgo do adesivo e protegio da pele

Preventox limpa, desengordura e forma uma pelicula eldstica e respiravel
sobre apele. Estas propriedades ajudam a melhorar o efeito adesivo quando
se utilizam preservativos urindrios e, além disso, contribuem para proteger
a pele. Preventox esta disponivel na forma de toalhete descartavel, em
frasco de plastico com espatula e em roll-on.

Receba amostras (toalhete descartével) gratuitamente -

Tel. +49 6226 960 100

esta disponivel nas segi formas:
Toalhetes descartaveis N.2 Enc.50.50
Frasco de plastico com espatula N.2 Enc.50.52

Como rolo, utilizado como um desodorizante em roll-on e adequado
também em caso de limitagdo da fungdo dos dedos. N.2Enc.50.58

0: +49 6226 960 100

—
08nyieg xpriang
ZuykoAANTIKG Séppatog SAUER
MpoBAenodpevn xprion
E§dptnpa twv nepueikiv kaBetipwy Aateg SAUER (KAaotkd, MoAv Aentd) yia
N oteyavr oOVSEON Tou KABETAHPA KaL TOU CWRATOG TOU TLéouG. Ma xprion o€
Séppa ou 8e pépet mAnyEG.
MAnpodopieg kot UCTATIKA
H epnopikn Enwvupic Tou TPoioVTog avadEPeTal oTNV ETIKETA.
Ap nap MNapaldayi  Iuotatikd
0.00 Ayvo HUOLKO KAOUTOOUK, pelypa StaAutwv**

50,01 AuBevTikd buoLkd kaoutooUk, Aavohivn*, ofeidlo tou
Yeubapyvpou, pelypa Stahutwv**

50.03 Xwpig Aavohivn duoikd kaoutoouk, o&eibio tou hevdapyupou,
pelypa Stahutwv*

50.05 50%*** buoLkd kaoutooUk, Aavohivn*, ofeislo tou
Yeubapyvpou, pelypa Stahutwv**

50.20 2% pntivn buoLkd kaoutooUk, Aavohivn*, ofeidlo tou
Yeudapyvpou, pntivn kohodwviou, pelypa
StaAutiv**

50.22 12% pntivn buoLké kaoutooUk, Aavohivn*, ofeidlo tou
Yeudapyupou, pntivn kohodwviou, pelypa
StaAutiv**

50.23 10% pntivn buoLkd kaoutooUk, Aavohivn*, ofeidlo tou

Weubapyupou, pntivn kohodwviou, pelypa
StaAutiv**
* kekaBappévo eplohinog
** yadBa, KUKAOEEaVLO, n-EMtévto, aBavehn (tnv ayvi apahhay Ayvé xwpis
aBavéhn)

% elwon T ouotv bpoviibag Tou Séppatog katd 50%

Avtevbeifelg
Na pn xpnotponoteitat oe nepintwon arAepyiag oto Adteé fj oe dAAa cuoTatika
TOU OUYKOAANTIKOU Séppatog. Na pnv epapuoletal o€ TPAUHATIONEVO 1

Preventox

Refuerzo adhesivo y proteccién de la piel
Preventox limpia y elimina a grasa de la piel formando una pelicula elastica
ytranspirable. Estas caracteristicas contribuyen amejorar las propiedades
del adhesivo al utilizar colectores de orina peneanos y, adems, proteger
la piel. Preventox esta disponible como toallitas desechables, en frasco de
pléstico con espatula y en frasco roll-on.
En el teléfono +49 6226 960 100 puede solicitar una muestra gratuita
(toallita desechable).
ible en los sij formatos:

N.° de pedido 50.50
N.° de pedido 50.52
Frascoroll-on, de aplicacion similar al desodorante y adecuado en caso
de una funcién limitada de los dedos.  N.° de pedido 50.58

estd di
Toallitas desechables
Frasco de plstico con espétula

A . g2

liimi sisse jaab liiga palju lahustit, véivad is tek-

kida augud/praod. Rullige kondoom liimikihile ja vajutage
peale (joonis 3). Liimipinnast tahapoole jaéva ronga vaib
Gimaraotsaliste kiridega lihemaks v3i taiesti ira 5igata
vai rebida, kui muretsete muljumisjilgede pérast vi kui
peenis tambub tugevalt kokku (joonis 4).

i SAUER i
Hiigieeni peaksite

i hiljemalt 24 tunni pérast eemaldama.
Rullige v&i t3mmake see tagantpoolt suunaga peeniseotsa poole. Naha-
kahjustuste valtimiseks drge tsmmake liiga tugevalt. Eemaldage véimalikud
liimijadgid kuiva rétikuga véi hodruge srmedega éra.

Kérvaldamisjuhised

Karvaldage liimituubja selle sisu erijaatmetena. Korvaldamisel jirgige amet-
likke eeskirju.

Kasutada kuni
(aasta-kuu-péev)

Katalooginumber

Hoida kuivas kohas
Lateks
Tiikiarv

<
i

Ravimikood
Hoida paikesevalguse
eest kaitstult

Drug tariff (Briti NHS)
Sveitsi volitatud esindaja

Toodete ja teenuste loend
Partii number
X X . Tootja
Jargida kasutusjuhendit

Meditsiinitoote Importija

CE-margistus

& L[

Kuinahaliimide SAUER braskeid
tootjale ja kasutaja asukohariigi pidevale asutusele.

tuleb neist teatada

MANFRED SAUER GmbH ei vastuta kahjuslusle voi wgastuste eest, mis voivad olla

ung.md i mittejirgimisest vai

eiramisest.

ME SOOVITAME

Notist ekki ef um ofnzemi fyrir latexi eda 38rum inni num hidlimsins er
fyrir hendi. Notist ekki & skaddada eda skramada hiid.

Hatta og advaranir

Vékviog gufa eru mjég eldfim. Veldur alvarlegriertingu hidar. L

itugevdust ja nahakaitset
Preventox puhastab, eemaldab rasvaja loob nahale elastse hingava kihi.

getur leitt il syfju eda sundls. Ef porf er & leknisrédi skal hafa umbudir eda

Erdnumero Tuote-ja telo
Noudata kayttdohjeita u Valmistaja
C € [} % Maahantuoja

garmerkivid hendina. M4 ekki komast ihendurnar & brnum. Haldid fiar-
rihita/nei: / Idi/heitum Fargidi

med sérsorpi. Hidbreytingar/-ertingar svo og ofnamisvidbragd vid latexi og
landlini geta komid upp. Fylgist vel med hidinni. Ef dedlilegra einkenna verdur
vart skal fordast ad nota véruna aftur og leita rada hja laekni.

Abend:

Jos SAUER-iholiimaa kiytettéessi esiintyy tilanteita, joilla on vakavia seurauk-

fyrir notkun

sia, niistd on ja kiyttajan

MANFRED SAUER GmbH eivastaa vahmgo\s(a tai loukkaan(umls\sl jm!a naiden
kaytdsta tai ysten nou-

kayt! ir
jattal 4 voi seurata.

piks, Oplasningsmiddelblanding**
*  renset lanolin
Nafta, cyclohexan, n-Heptan, etanol (variant Ren uden etanol)

*** 50 % reduktion af hudplejende substanser

Kontraindikationer
Ma ikke bruges ved allergi mod latex eller andre i fer i hudklaeb

SUOSITTELEMME

Preventox

midlet. M4 ikke pafores beskadiget eller irriteret hud.
Risici og advarsler

liimaa ja suojaa ihoa
Preventox puhdistaa, poistaa rasvaa ja muodostaa iholle joustavan ja
hengmavan kalvon.Nama ommalsuudet auttavat parantamaan liiman pitoa

Vaske og damp er letantandelig. Forarsager hudirritation. O|

ur ikondomia kaytettaessa ja liséksiihoa. Preventoxiaon

Liming SAUER-p Kk

Efmbgulegt er, skal lima medan & stinningu stendur. Notist 4 purra, 6medhénd-

Need dused aitavad urii parandada
nende kleepuvust ja kaitsta nahka. Preventox on saadaval iihekordse
salvrétikuna, spaatliga plastpudelis ja kuulpudelis.

Naidise (lihekordne salvritik) saate tasuta - tel + 49 6226 960 100

Preventox on saadaval jirgmistes variantides:

Uhekordsed salvrétikud  Tellimisnr 50.50
Spaatliga plastpudel  Tellimisnr50.52
Kuulpudel, mida nii nagu ntija

mis sobib ka sérmede vahenenud liikuvuse korral.  Tellimisnr 50.58

N& Aatalaf

on: +49 6226 960 100

lada hd. Ef skapahar eru til stadar skal leggja hlifdarklat yfir. Rllid smok
4-6 cm t, setjid hann sidan & framenda getnadarlimsins og rillid yfir kénginn
mynd 1). Ef engin stinning er til stadar skal bera punnt lag af limi & 2-3 cm breitt
! svadiallan hringinn, bannig ad Gr verdur samfelld limfilma
| allt um kring. Latid limid porna 6rlitid. Ef of mikid leysiefni
er eftir i liminu geta myndast got/rifur & smokkinn. RGllid
smokknum yfir limsvadid og prystid ad (mynd 3).

w

m Instrucciones de uso

Adhesivo cutaneo SAUER
Uso previsto

ccesorios para los de orinap de latex SAUER (Original,
Extrafino), destinados a crear una conexion hermética entre el colector y el
cuerpo del pene. Para el uso sobre la piel intacta.

Informacién e ingredientes
Elnombre comercial del producto se indica en la etiqueta.

o t ico: +49 6226 960 100

LLI T Instrugdes de utilizagdo
Adesivo cutineo SAUER
Finalidade
Acessério para preservativos urinarios SAUER em latex (Originais, Extrafinos)
para obtengdo de uma aderéncia total do preservativo ao seio uretral. Para
aplicagio na pele intacta.
Informagaes e ingredientes
0 nome comercial do produto consta do respetivo rétulo.

Ref.N.2 Variante Ingredientes

50.00  Puro Borracha natural, Mistura de solventes**

50.01  Original Borracha natural, Lanolina*, Oxido de zinco,
Mistura de solventes**

50.03 lIsentode lanolina Borracha natural, Oxido de zinco, Mistura de
solventes**

50.05  50%*** Borracha natural, Lanolina*, Oxido de zinco,
Mistura de solventes**

50.20  2%Resina Borracha natural, Lanolina*, Oxido de zinco,
Resina colofénia, Mistura de solventes**

50.22  12%Resina Borracha natural, Lanolina*, Oxido de zinco,
Resina colofonia, Mistura de solventes**

50.23  10% Resina Borracha natural, Lanolina*, Oxido de zinco,

Resina colofénia, Mistura de solventes**
* Lanolina purificada
** Nafta, ciclohexano, n-heptano, etanol (variante Puro sem etanol)
*** Redugdo em 50% das substancias de cuidado da pele
Contraindicagdes
Néo aplicar em caso de alergia ao latex ou a outros ingredientes do adesivo
cutaneo. Nao aplicar na pele ferida ou irritada.
Riscos e adverténcias
A substéncia liquida e o vapor sio ligeiramente inflamaveis. Provoca irritagio
cutanea. O vapor dos solventes pode provocar sonoléncia/entorpecimento.
Se for necessario consultar um médico, mostre-lhe a embalagem ou o rétulo.
Manter afastado do alcance das criangas. Manter afastado de fontes de calor/
faiscas/chamas abertas/superficies quentes. Nao fumar. Possiveis alteragdes/
irritagdes da pele, bem como reagdes alérgicas ao latex e & lanolina, Observar
atentamente a pele. Caso sejam detetadas quaisquer anomalias, interromper
a aplicagao do produto e procurar aconselhamento médico.

Instrugdes de utilizagao
Procedimento de colagem do preservativo urinario SAUER
Quando

,aplicar com eregéo. Aplicar na pele
seca, nio tratada. Na presenga de pelos pubicos, caso
| necessario, colocar um campo. Desenrolar o preservativo

. E 426 cm, aplicar na ponta do pénis e desenrolar por cima

da glande (Fig.1). Caso nio haja eregdo, aplicar uma fina
ﬁ camada de adesivo cutdneo, puxando suavemente no
. sentido contrario, em forma de anel, com 2 a 3 cm de
N

largura, formando uma pelicula de adesivo ininterrupta
atoda a volta (Fig. 2). Deixar secar o adesivo por alguns
instantes. Se ainda permanecer solvente demais no

adesivo, podem surgir buracos/fendas no preservativo.
Desenrolar o preservativo por cima da pelicula de adesivo

e pressionar (Fig. 3). O anel que fica por detras da zona
de adesivo pode ser alargado ou totalmente cortado com
uma tesoura de pontas redondas, caso se receiem pontos de compressao ou
se o pénis se retrair acentuadamente (Fig. 4).

Remogio do preservativo urinario SAUER

Por motivos relacionados com a higiene, o preservativo deve ser retirado, o
mais tardar, decorridas 24 h, enrolando-o de tras em diregdo a ponta do pénis
oupuxando-o. Ndo puxar com demasiada forga, para evitar lesdes na pele. Re-
tirar todos os residuos de adesivo apenas com um pano seco ou com os dedos.

Instrugdes de eliminagdo

Sepua.
KivSuvol kau mpogt§onotiosis
To uypO Kaw 0 aTHAG eivat oAU evdAexta. Mpokalei epeBiopd Tou Séppartog.
0 atpég twv Slahut@v propet va mpokahéoet unvnAia i ZaAn. Eav {ntioete
LaTptkr cUPBOUAR, va éXeTe pali 60G TOV TIEPLEKTN TOU TPOTOVTOG I TNV ETLKETA.
No puldooetatl pakptd and naidid. Na ¢uldooetat pakpid and Beppdtnta/
onworpe¢/dAoyes/Beppés emdaveles. Mnv kanvilete. Alabéote Tov owAfva
KOANTIKG ousiag Kat To MepLeXpeVS Tou ota emukivbuva andBAnta. Eivat
Suvatég petaBolég tou Séppartog/Seppatikol epeBiopol, kabug kat aAkepyikr
avtidpaon oto Aate€ kat otn Aavohivn. Mapatnpeite TPooeKTIKA TO SEppa.
3e MEPINTWON CUUMTWHUATWY, [N XPNOLUOTOLELTE TIEPALTEPW TO TPOIOV KaL
oupPouleuteite ylatpo.
Ynoﬁaisnc ylatn xprion

OAA £Vog Ko SAUER
Edv eivat Suvato, mpaypatonotiote T cuykoAAnan ae aTion. XpnoLpHonoLiote
T0 0€ 0TEYVO S€ppa, XWPIG mponyoU eV ipoeToLpacia. Ze mepintwon nPLKAg
Tprxoduiag, kaAoPte T pe éva mavi. ZeTulite Tov mepuneikd kabetnpa 4-6
cm, TonoBeToTe TOV 6TV Kopudr Tou TEOUG Kat §eTUA§TE Tov MAvw amd
™ Badavo (eik. 1). Anoucia otoong, enaleidte To GUYKOAANTIKG Séppatog
ehadpd nmpog avtiBetn katevBuvon oe SaktOAo mAGTOUG 2-3 cm, WOTE va
BSnptoupynBet éva KOANTLKO UPEVLO XwpiG Slakomég ae OAn T epLdEpeLa (eLk.
2). AdrioTe TN GUYKOAANTLKA OUGLX Ve CTEYVWOEL. E€ IEPIMTWAN TOU Tapal HELVEL
WeyaAn moooTnTa SLaAUTIKOU HEGOU GTNV GUYKOAANTIKY ouaia, eivat mBavi n
Snptoupyla onwv/pwypwv otov kaBetripa. ZeTulifte Tov kabetipa Mdvw anéd
T0 KOAANTIKG UPEVLO Kat TILESTE WOTE va koAAAoeL (eik. 3). O SaktuAtog mou

1 Tapapével tiow and Ty entdaveta kOAnong propet va
KOTEL HEPLKWG 1) OALKWG Me Eva PahibL e oTpoyyUAd dkpa
1 v oo XLoTel, Qv udpxeL pOBog yLa onpeia tieong
€4V o té0g ouppikvwBel vtova (eLk. 4).
daipeon evog SAUER

T AOyoug LYLEWNAG, O TiepUTEikOG kaBetrhpag Ba mpénet
va adalpeital T0 apyoTEPO PETA aMO 24 WPEG Kal Vo
getuliyetat ) va tpaBiétal and Ty nicw mAeupd mpog
NV katevBuvan TN Kopu G Tou TLéoUG. MNa va anoduyeTe
TPAURATLONOUG Tou S€ppatog, pnv tpaBdre duvata tov
| kaBetipa. KaBapiote Tuxdv umoleippata koAANTIKAG
ouciag tpifovtag Hovo pe €va GTEYVO Mavi f HE Ta
Saytua.
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Yrodeigelg yia t SLabeon
AtaBéote Tov owAfva KOAANTIKAG ouolag Kal To MEPLEXOUEVO TOU OTa
enkivbuva andpAnta. AudBeon cOpdwva pe TG enionpeg Slatders.

ApBpéG katakdyou g Xprion éwg
. (roc-prvag-npépa)
-~ Na dpuhdooetat oe

? £npo pépog Ndte§

ApiBpg tepayiov =] Kwbuds dappékou
b Na puhdooeTat pakpLd and
S . .
AN 0 nhuaxd u (katdhoyog amolnpiwang

bappdkwy tou NHS tou
Hvwuévou Baotheiov)

fouatodotnpévog
avtutpéownog tng EABetiag
Kardhoyog mpotovtwy kat

@HE

ApBudg naptidag UMNPESLOV
Tnpeite TG o8nyieg xpriong Kataokevaotic
c € o laTpotexvoloyikd mpoi6y pe £loaywyéag

onfpaven CE

Av Katd Tn Xprion Twv MepUEikwY KaBeThpwy pe Adteg avtipetwnioete coBapd
TipOPANRATA, TIPETEL VO EVHEPWOETE TOV KATAOKEUAOTH KAl TIG apUOSLEG ApXEG
TG XPS KaTolKiag Tou XpROTN.

H MANFRED SAUER GmbH 6ev ¢spu Kapm £uB0Vn yia BAGBes A tpavpatiopols
Tou evbéxetaL va GA XPAONG, EvavTia oTig
napoloeg o8nyieg xprong, f un sdmpuovng TWV UVELOVORLKWV O8NYLGV.

ZYNIZTOYME

Preventox

OAA Kat Tou

To Preventox kabapilel, anoAunaivel kat oxnuatilel oto déppa éva
ENAOTIKO, SLamvéov UpéVLo. AUTEG oL LELOTNTEG GURBAANOUY 0T BeAtiwon
™G mpdoduong Katd TN Xpon MEPLTEIKWY KABETAPWY KaL EMUTAEOV
otnv npootacia tov Séppatog. To Preventox SlatiBetal wg pavinhdkt
piag xpriong, o€ mAaoTikh GLaAn pe omdtouda Kat o€ GLaAn pe odaipa
edappoyi. MNa swpeav Seiypata (pavtnAdkt piag xpAong), tnA. oto +49
06226 960 100

To il oTIG aKd Hopdéc:

MavtnAdkia piag xpiong  Kwd. mpoidvrog 50.50

MAaotikn GpLaAn pe omdtovda  Kws. mpoidvtog 50.52

Te pLahn pe odaipa edappoyrc, mou XpnoLponoLeitat onwg éva
QAMOGUNTIKG Katt Eivat KATAAANAO KaL OE TEPIMTWON TEPLOPLOUEVNG
AettoupytkdTnTag Twv XepLwv. Kws. mpoidvtog 50.58

TnAédpwvo emkowwviag: +49 6226 960 100



LTS Hasznalati utasitas

SAUER bérragaszto

Rendeltetési cél

A SAUER latex vi. di k (Original, Ext y) tartozéka olyan
céllal, hogy szoros kapcsolatot alakitson ki a kondom és a pénisz kézott.
Kizarélag ép bérén hasznalja.

Informéacidk és dsszetevok
A termék kereskedelmi neve a cimkén lathatd.

Rend.sz. Viltozatok  Osszetevék

50.00 Tiszta termé kaucsuk', oldé ke

50.01  Eredeti természetes kaucsuk, lanolin®, cink-oxid, oldészer-
keverék**

50.03  Lanolinmentes természetes kaucsuk, cink-oxid, oldészer-ke-
verék™*

50.05 50%*** természetes kaucsuk, lanolin®, cink-oxid, oldészer-

keverék**
50.20 2% gyanta természetes kaucsuk, lanolin*, cink-oxid, kolofé-

nium gyanta, oldészer-keverék**

50.22 12%gyanta természetes kaucsuk, lanolin®, cink-oxid, kolofs-
nium gyanta, oldészer-keverék**
50.23  10%gyanta természetes kaucsuk, lanolin®, cink-oxid, kolofs-

nium gyanta, oldészer-keverék**
*  tisztitott gyapjuzsi

Nafta, ciklohexan, n-heptan, etanol (Tiszta valtozat etanol nélkil)
*#* Bérapold anyagok redukciéja 50% koriil

Ellenjavallatok
Ne hasznalja, ha allergias a latexre vagy a bérragaszto mas Gsszetevdire.
Ne vigye fel sériilt vagy repedezett bérre.

Kockazatok és figyelmeztetések

Afolyadék és a géz enyhén gydlékony. Bérirritals hatasi. Az oldészer géze
almossagot/kabultsagot okozhat. Orvosi tanacsadas esetén tartsa kéznél
a termék edényét vagy cimkéjét. Ne kerilljsn gyermekek kezébe. Tartsa
tavol hétsl/szikratol/nyilt langtol/forrd feliiletektsl. Ne dohanyozzon. A
ragasztotubust és annak tartalmat a veszélyes hulladékba dobja. Bérel-
valtozasok/bérirrita

. valamint a latexre és a lanolinra allergias reakcick

m Instrukcja uzywania

Klej do skory SAUER

Przeznaczenie

Akcesoria do lateksowych cewnikéw zewnetrznych marki SAUER (Oryginal-
nych, Ekstra cienkich) przeznaczone do wytworzenia szczelnego potaczenia
cewnika i trzonu pracia. Do stosowania na nienaruszong skore.

Informacje i sktadniki

Nazwa handlowa wyrobu jest podana na etykiecie.

Nr zam. Wariant Sktadniki
50.00 czysty kauczuk naturalny, mieszanina rozpuszczalni-
kow**

50.01 oryginalny kauczuk naturalny, lanolina*, tlenek cynku,
mieszanina rozpuszczalnikéw**

50.03 nie zawiera lanoliny kauczuk naturalny, tlenek cynku, mieszanina
rozpuszczalnikéw**

kauczuk naturalny, lanolina®, tlenek cynku,
mieszanina rozpuszczalnikow**

kauczuk naturalny, lanolina*, tlenek cynku,
zywica iowa, rozp -
nikow**

kauczuk naturalny, lanolina tlenek cynk,
zywica
nikow**
kauczuk naturalny, lanohna* tlenek cynku,
zywica i r
nikow**

50.05 50%***

50.20 zywica 2%

50.22 zywica 12%

rozp -

50.23 zywica 10%

*  oczyszczony wosk pozyskiwany z wetny owczej
nafta, cykloheksan, n-heptan, etanol (wariant czysty bez etanolu)
*** redukcja ilosci substancii pielegnujacych skore o 50%

Przeciwwskazania

Nie stosowaé w przypadku alergii na lateks lub inne sktadniki kleju do skory.

Nie stosowa na zraniona lub podrazniona skére.

Ryzyka i ostrzeienia

tatwopalna ciecz i jej opary. Dziata drazniaco na skére. Opary rozpu-

szczalnikéw moga wywolywa sennoéé/odurzenie. W razie koniecznodci
iecia porady lekarza nalezy pokazaé pojemnik lub etykiete. Chroni¢

elfordulhatnak. A brét gondosan figyelje meg. Ha elvaltoza ,
ne hasznalja tovabb a terméket, és kérje ki orvosa tanacsat.
Alkalmazasi utasitasok

A SAUER vizeletkondom felragasztasa

Amennyiben lehetséges, erekci alatt ragassza fel. Szaraz, nem kezelt bérre

h Ali A0 dékendst, ha sziiksé

Tekerjen le a kondombl 4-6 cm-t, majd helyezze a

méremszérzet esetén h

pénisz cslicsara és tekerje le a makk folstt (1. kép). Ha
nincs erekcid, a bérragasztot enyhe ellenhtzas mellett

= 2-3 cm szélesen vigye fel gyiird alakban vékony film-
rétegként Ugy, hogy az kérben folyamatos ragasztofil-
met képezzen (2. kép). Hagyja a ragasztét révid ideig

3 szaradni. Ha tul sok oldészer marad a ragasztéban, a

lyukak/rep

przed dostepem dzieci. Trzymac z dala od zrodet cieptafiskrzenia/otwar-
tego ptomienia/goracych powierzchni. Nie pali¢ tytoniu. Tubke kleju wraz
2 zawartoscia wyrzucaé do odpadéw specjalnych. Mozliwe zmiany skorne
lub podraznienia skory i reakcja alergiczna na lateks i lanoling. Uwaznie
obserwowac skore. W przypadku nieprawidtowosci nalezy przerwaé stoso-
wanie produktu i zasiegna¢ porady lekarskiej.

Wskazowki dotyczace stosowania

Sposdb przyklejania cewnika zewnetrznego marki SAUER

W miare mozliwosci przyklejac w stanie wzwodu. Stosowa na sucha skore,
niepokryta $rodkami pielegnacyjnymi. W razie potrzeby zatozy¢ serwete na
wtosy tonowe. Rozwinac 4-6 cm cewnika, nastepnie umiescic go na czubku
pracia i odwinad na zotadz (rys. 1). Jezeli brak wzwodu,
| cienka warstwe kleju na skorg nalezy natozyé na obwéd

1

praciana odcinku o szerokosci 2-3 cm, lekko pociagajac,
tak aby na catym obwodzie powstata pozbawiona szcze-

k. Tekerje le
< a kondomot, helyezze a ragasztfilm f8lé és nyomja ra

(3. kép). A ragasztisifelilet mdgdtti gy lritlekerekitett
ollvalfel- vagy teljesen levaghatja, ill. i ha

tart attél, hogy nyoméshelyek keletkeznek, vagy ha a
pénisz erdsen visszahuzédik (4. kép).

SAUER vizeletkondom eltavolitasa

Higiéniai okokbdl a kondomot legkésdbb 24 dra eltelte utan tavolitsa el.
Ehhez hizzaleill. tekerje fela kondomot hatulrélindulva és a pénisz csticsa
felé haladva. A kondomot ne hiizza til erésen a bér sériilésének elkeriilése
érdekében. Ha esetleg ragaszté maradna abéron, csupan to,
kenddvel vagy az ujjaival dérzsélje le.

lje le egy szaraz

Artalmatlanitasi utasitasok
A ragasztotubust és annak tartalmat a veszélyes hulladékba dobja. Artal-
matlanitas a hatésagi eléirasok szerint.

Katalogusszam Felhasznalhatd eddig a
datumig (év, ho, nap)

Szdraz helyen tarolandd
Latex

Darabszam

g

Napfénytél tartsa tavol 6yogyszerkdzpont szdma

2 lin warstwa kleju (ryc. 2). Pozostawi¢ klej na chwile do
wyschniecia. Jesli w kleju pozostanie
zbyt duza iloé¢ rozpuszczalnika, w prezerwatywie
3 moga pojawi¢ sie dziury/rozdarcia. Rozwina¢ cewnik

nawarstwie klejuidocisna (rys. 3). Pierécier pozostaty
za klejona powierzchnia mozna usunaé za pomoca

zaokraglonych nozyczek. Mozna go catkowicie rozciaé,
odciaé lub oderwa. Nalezy unikaé ucisku oraz zbyt
gwattownego odciagania pracia (ryc. 4).

Zdejmowanie cewnika zewngtrznego marki SAUER

Ze wzgledsw higienicznych cewnik nalezy zdjaé najpézniej po 24 godzinach,
2wijajac lub éciagajac go w kierunku czubka pracia. Nie ciagnaé zbyt mocno,
aby nie uszkodzi¢ skéry. Ewentualne resztki kleju wystarczy zetrze¢ sucha
szmatka lub palcami.

Wskazéwki dotyczace utylizacji

Tubke kleju wraz z zawartoécia wyrzucaé do odpadéw specjalnych. Utylizacja
zgodnie z przepisami administracyjnymi.

Przydatnos¢ do uzycia

Katalogové Cislo
(rok-miesiac-dzier)

Przechowywac w

T suchym miejscu

Liczba sztuk

Lateks

Svajci meghatalmazott Drug tariff . . Centralny numer
(a brit NHS kataldgusa) Sl Chronic przed swiattem farmaceutyczny

Tételszam /:4\ stonecznym X
Atermékek és . . Taryfikator lekow

Tartsabea gé listaja cn [rep] Szwajcarski (katalog NHS)

hasznalati utasitast
Gyarto

c € CE-jeldlés
MO oryostechnikai eszkéz Importér

ul
®

Amennyiben a SAUER bérraga: sorén sulyos mellé
tapasztal, jelentse a gyarténak és a hasznalé orszaganak megfelels illetékes

AMANFRED SAUER GmbH nem vallal felelosseget olyan karokert vagy sériilé-
sekért, amelyek ezen eltérd, hasznalat miatt
vagy a higiéniai irdnyelvek be nem tartasa miatt

JAVASOLJUK

Preventox

Aragasztis megerésitése és borvédelem
Preventox tisztit, zsirtalanit és abér feliiletén egy rugalmas, légatereszté

ilmré képez. A vi soran ezen tulajdon-

i 3
sagok hozzajarulnak a ragaszté hatasanak javitasahoz és ezenkiviil a
bér védelméhez.
Preventox kaphaté egyszer h
spatulaval és golyés flakonban.
(Egyszer hasznalatos kendd) mintadarabot ingyenesen kaphat -
Tel. +49 06226 960 100
Preventox a kivetkezé formakban kaphaté:
. Egyszer hasznalatos kendék Rend. sz. 50.50
Manyag flakon spatulaval Rend. sz.50.52
Golyds flakonban, az illatszerekhez hasonld golyés technikaval
mikédik. Korlatozott végtagfunkcié esetén is hasznalhaté. Rend.
52.50.58

miianyag

Telefonos tanacsadas: +49 6226 960 100

Gefahr
Danger
Pericolo
Gevaar
Fara

Fare
Vaara
Haetta
Ettevaatust
Fare
Peligro
Perigo
Kivduvog
Veszély
Niebezpieczenstwo
Nebezpeéi
Pericol
OnacHo
Nevarno
Opasno
OnacHoct

s

MANFRED SAUER GmbH
Neurott 7-15 - 74931 Lobbach - Germany
Tel. +49 6226 960 100 . info@manfred-sauer.de

www.manfred-sauer.com
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Jedli podczas stosowania klejow do skéry marki SAUER dojdzie do powaznych
incydentéw, nalezy to zgtosié producentowii whaéciwemu organowi kraju, w ktérym
przebywa uzytkownik.

MANFRED SAUER GmbH nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody lub obrazenia,
ktére moga wyniknaé z niewtas iasie zp X

ia zalecer: higi

niezgodnego z instrukcja obstugi lub ni

ZALECAMY

mizete pomoci niizek se zaoblenymi hroty nastfihnout nebo zcela odstfihnout,
resp. odtrhnout krouzek, ktery zistane za lepenou plochou (obr. 4).
Odstranéni urinalniho kondomu SAUER

Z hygienickych divodd kondom nejpozdiji po 24 hodinach odstraiite a
stahnéte, pFip. ho svifite od kofenu smérem ke 3piéce penisu. Netahejte silou,
abyste se vyvarovali poskozeni pokozky. Pfipadné zbytky lepidla odstrarte
suchym hadfikem nebo prsty.

Pokyny k likvidaci

Tubu s lepidlem a jeji obsah zlikvidujte jako zvlaitni odpad. Likvidace podle
GFednich predpisi.

Numér de catalog g Pouitelné do
(rok-mésic-den)
Uchovavejte v suchu
Laten
Pocet kusti
Centralni farmaceutické
Chrante pred Gislo
sluneénim zarenim
Svycarsky zmocnény Ceniklékli
zdstupce (katalog britské NHS)
Cislo Sarze Seznam produkt(i a sluzeb
Dodrzujte navod ,
k pousiti d Vyrobce
Oznaceni CE
C € MO Zdravotnicky prostfedek Dovozce

Jakékoliv zavazna nezadouci piihoda, ke které dolo v souvislosti s pouzitim
koznich lepidel SAUER, musi byt hla3ena vyrobei a pfisluénému orgénu zemé, v
ni je ufivatel usazen.

Spoleénost MANFRED SAUER GmbH neodpovida za skody nebo zranéni
nespravnou manipulaci v rozporu s timto navodem k pouZiti nebo nedodrzenim
hygienickych smérnic.

DOPORUCUJEME

Preventox

Zesileni lepivosti a ochrana kiize
Preventox Cisti pokozku, odmastiuje ji a vytvarinanipruzny a prodysny film.
Tyto vlastnosti pFispivajike zlepSeni lepivosti pfi pouZiti urinalnich kondom{
a k dodateéné ochrané kize. Preventox je k dispozici jako jednorazovy
ubrousek, v plastové lahvicce s aplikatorem a v kulickovém aplikatoru.
Vzorek (jednorazovy ubrousek) je k dispozici zdarma -
tel. +49 06226 960 100
Preventox je k dispozici v téchto formach:
Jednorazové ubrousky Obj. &.50.50
Plastova lahvicka s aplikatorem Obj. & 50.52
V kulickovém aplikatoru, ktery se pouziva jako kulickovy deodorant a
je vhodny rovnéz pfi omezené funkci prstd.  Obj. ¢. 50.58

inka: +49 6226 960 100

Poradenska telefonni

LLIUEUEY Instructiuni de folosire

Adeziv pentru piele SAUER

Scopul utilizarii

Accesoriu pentru prezervativele urinare SAUER din latex (Original, Extra
subtire), care are scopul de a realiza o conexiune etansa intre prezervativ si
trunchiul penisului. Se aplica pe pielea intacta.

Informatii si ingrediente

Denumirea comerciald a produsului apare pe etichetd.

Nr.comandi Varianta Ingrediente

50.00 Pur Cauciuc natural, Amestec de solventi**

50.01 Original  Cauciuc natural, Lanolin&*, Oxid de zinc,
Amestec de solventi**

50.03 Fara lanolind Cauciuc natural, Oxid de zinc, Amestec

de solventi**

Cauciuc natural, Lanolin&*, Oxid de zinc, Ames-
tec de solventi**

Cauciuc natural, Lanolina*, Oxid de zinc, Colofo-
niu,

Amestec de solventi**

Cauciuc natural, Lanolina*, Oxid de zinc, Colofo-
niu,

Amestec de solventi**

Cauciuc natural, Lanolina*, Oxid de zinc, Colofo-
niu,

Amestec de solventi**

50.05 50%***

50.20 2% rasind

50.22 12% rasina

50.23 10% résind

* grasime din land curafata
**nafta, ciclohexan, heptan n, etanol (varianta Pur fara etanol)

*** reducerea cu 50% a substantelor de ingrijire a pielii

Contraindicatji

Nu este indicata folosirea acestui produsin cazul alergiilor lalatex sau la alte

ingrediente ale adezivului pentru piele. A nu se aplica pe pielea care prezinta

leziuni sau pe piele iritata.

Riscuri si avertismente

Lichidul si vaporii sunt usor inflamabili. Provoaca iritarea pielii. Vaporii de

solveni pot provoca somnolensé/amefeald. Dac este necesaré consaltarea
dicului, fineti la r | sau eticheta produsului. A se feri de

accesul copiilor A se feri de cald i/flacarideschi: afete fierbinti

sauincinse. Fumatulinterzis. Sunt posibile modificari/iritatii ale pielii precum

sireactjii alergice lalatex silanolini. A se monitoriza pielea cu atentie. In caz de

bv. [4¢] UncTpykums 3a ynotpeba

JNenuno 3a koxxa SAUER

Mpeanasnauenme

Akcecoap 3a naTeKcoBU ypunaphu npesepsatueu SAUER (OpurunaneH,
CBPbXTHHDK), NPEAHa3HAYEH A3 Cb3AaBA NTbTHA BPb3KA MEXAY NPe3epBaTUsa
W TANOTO Ha nenuca. 3a ynoTpe6a ebpxy 3ApaBa KoXa.
Mncpopmauus u coerasku

ThproBCKOTO HAUMEHOBaHHE Ha POAYKTA MOXE AA CE HAMEPH BbPXY eTUKeTa.

Kar.Ne  Bapuant Cucraskn

50.00  Uucr EcrecTsen Kayuyk, Ciec oT pasTopuTent*

50.01  Opurwwanew Ectectsen kayuyk, Jlanonun*, Linkkos okcug,
Crec ot pasTeopTent*

50.03  Besnawonun Ectectsen kayuyk, Lukkos okcu, Chec ot
pasTeoputenn**

50.05  50%** EcrecTsen Kayuyk, JlaHonuw®, Linkkos okcwa,
Crec ot pasteopuTenn*

5020  2%cmona  Ectectsew kayuyK, Jlanonun*, Linkkos okcu,
Konogorosa cona, Chec oT pastsopuTen*

50.22  12%cmona  Ectectsen kayuyK, JlaHonun*, Linkkos okcua,
Konodorosa cmona, Chec oT pasTsopuTenn*

50.23  10%cmona  Ectectsen kayuyk, Jlanonun®, Linkkos okcua,

Konodorosa cMona, Cuec ot pasteoputent**
*  npeucTea BbHEH Ma3HMHA
HaghTa, UMKNOXEKCaH, N-XeNTaH, eTaHon (YMCT BapuanT Bes etanon)
HamanABaKe KOMMYECTBOTO Ha BelleCTBaTa 3a rpiXa 3a KoxaTa ¢ 50%

MpoTuBonokasanua
12 He Ce U3NON3B NPV HANUUME HA ANEPTUM KbM NIATEKC UM APYTH CHCTABKM HA
nenunoTo 3a Koxa. [la He Ce HaHacs BbPXY HApaHEHa UNM pa3ApasHeHa KOXa.
Puckose u npepynpexaenns

TeuHocTTa M napute ca necHo 3ananumu. Mpeanssnkea ApasHeHe Ha KoxaTa.
Wanapenusta oT pasTeopuTenure MoraT Aa Npeau3BUKAT CbHAMBOCT/
3amasHocT. Mpu HeOBXOANMOCT OT MEANLMHCKA MOMOL, HOCeTe onakKoekaTa
UM eTukeTaHa npoaykTa. [la ce cbxpaHsasa Ha HeﬂDCYbnNOSE Aeuamscro. [la

Ce AbPXKU Aaney or T /uckpufoTkpuTH un/ropewn ™.
Nane ce nywn. M:xsbpnumeTyﬁquaTaornenunoroMocrarbumeaﬂeﬂ Kato
Bpe/iHu oTnaabum. B canp Ha KoXara, KakTo u

anepruuna peakuus Kb natekca u naHonusa, Habniopasaiite eHumMarento
koxarta. B cnyuaii Ha HeoGuuaiiuu ABneHna npekpaTeTe ynotpe6ara Ha
NpoAyKTa ¥ NoTbpceTe NeKapcka nomous.
Ykasanus 3a ynotpe6a

Ha we SAUER
Crura pa MOXe Aa ce NOCTUrHe, 3anenBaiiTe B CbCTOAHKE
Ha epekuus. Msnonssaitte BbpXy cyxa koxa, 6e3
npepsapuTenHa noarotoska. Ako e Heo6xoauMo,
Npyu Hanuune Ha Ny6UCHO OKOCMsBAHE ro NokpuiTe ¢
kbpna. PasrpHete npesepsartusa Ha 4-6 cm u cnep
TOBA rO HaX/ly3eTe BbPXY NeHMCa U ro NpekapaiiTe npe3
rnasuukarta (¢ur. 1). Mpu nunca Ha epekuus HaHeceTe
NeNUOoTO 3a KOXA Ha TbHBK (UM BbB BUA HA NPBCTEH
C wupuHa 2-3 cM, KaTo BHUMATENHO o U3TernaTe Hasaa,
Takaue f1a ce o6pasyBsa HenpekbCHAT GUAM OT NeNUO No
uenus nepumetsp (dur. 2). OcTaseTe NeNMNOTO Aa UICbXHE
3a KpaTKo. AKO B IENMNOTO OCTaHe NpeKaneHo MHOro
pasTBOpUTEN, NPe3epBATMBLT MOXE Aa Ce CNyKa/cKbea.
Haxnysere npesepsartusa sbpxy unMa ot nenuno u ro
nputucHete (dpur. 3). MpbcTeHsT OT WBa, ocTaBau cnen Ta
C NIenunI0 NOBBPXHOCT, MOXe A3 6bAe Pa3pA3aH UAM HAMBAHO OTPA3AH, MK
OTKbCHAT C NOMOWTA Ha HOXUUM CbC 3aKPBIEH BPbX, ako ce onacasate oT
TOUKM Ha HATUCK UM MEHNCHT Ce CBUe CUIHO (ur. 4).

CsanaHe Ha ypuHapeH npesepsatus SAUER

OT XUrueHHH cboBpaxeHus Npe3epsaTnsbT TpAGBa Aa 6bae CBaneH Hai-
KbCHO Cned 24 Yaca, KaTo ce U3XNY3W UM U3ABPNA N0 NOCOKA Ha FNaBuyKaTa
Ha nenuca. Mpu T0Ba A3 He Ce AbPNA MHOTO CHAHO, 33 AA Ce NPeAOTBPaTAT
weTh no koxara. CaMo M3TPHiiTe eBEHTYanHUTE OCTATbUW OT NENMNO CbC
CcyXa Kbpna uau ¢ npbeTv.

YKa3saHws 33 USXEBPNAHE Ha OTNAABUMTE

Usxsbpnaiite Ty6uuKaTa OT NEMUAOTO M OCTATBUMTE B HE KATO BPEAHU
oTNaabyM. OTCTpaHsABANTE OTNAAbUHTE CHIAACHO MPEANMCAHUATA Ha BAACTUTE.

KaanoxeH Homep g Ha ce u3non3sa npeau
(ropMHa-Mecel-aeH)

[la ce cvxpaHsBa

Ha CyX0 MACTO @ Natekc

Cneuudukauus - LientpaneH

fla ce nasm oT CoHuea WAEHTUGUKALUOHEH KOA Ha
NeKapCTBeHN NPOAYKTH

cBeT/MHaten

Wseiiapckn Tapudu Ha TakcuTe 3a
ybAHOMOLLEH nekapcTeexu npoaykTy (UK)
Nipencrasuten CNMCBK Ha NPOAYKTUTE M

yenyrute (FR)
HoMep Ha napTuaa

DE Na ce cvbnionasa M MpoussoauTen
UHCTpYKUMATA BrociTen
3aynotpeba

CE-3HaK MeANUMHCKM
npoAYyKT

(€w

anomalii, produsul nu mai trebuie utilizat si trebuie solicitat sfatul mediculs

Ind;

ii de folosire

Preventox

Wzmocnienie przylepnosci i ochrona skory
Preventox czysci,
przepuszczajaca powietrze warstwe. Wiasciwosci te przyczyniaja sie do

odttuszcza i tworzy na skérze elastyczna,

poprawienia przylepnosci podczas stosowania cewnikéw zewnetrznych
oraz dodatkowo chronia skére. Produkt Preventox jest dostepny w formie
chusteczek Jednorazowego uzytku, w plastikowe] butelce ze szpatutkg
orazw 2 aplik ym. Prébke (ch ki jedno-
razowego uzytku) moga Parstwo otrzymaé bezptatnie - tel +49 06226
960100
Produkt Preventox jest dostepny w nastepujacych formach:
Chusteczki jednorazowego uzytku Nrzam. 50.50
Plastikowa butelka ze szpatutka Nrzam.50.52
W op iu z aplikatorem ym do ia jak w przy-
padku dezod 2 aplik kulkowym, odpowiedni réwniez
dla 0séb z ograniczona sprawnoscia ruchowa dtoni. Nr zam. 50.58

Infolinia: +49 6226 960 100

[{333LEY Navod k pouziti

Kozni lepidlo SAUER

Uréeny Géel

Prisludenstvi k latexovym urinalnim kondomim SAUER (Klasické, Extra-
tenké), jeho? uZelem je vytvofeni tésného spojeni mezi kondomem a télem
penisu. Aplikuje se na neporusenou pokozku.

Informace a slozeni

Obchodni nazev produktu najdete na etiketé.

Obj.é.  Varianta Slogeni

50.00 Cisty pirodni kauéuk, smés rozpoustédel™*

50.01  Origindlni piirodni kauéuk, lanolin®, oxid zinku
smés rozpoustédel™

50.03  bezlanolinu  Pfirodni kautuk, oxid zinku, smés
rozpoustédel**

50.05 50%"** piirodni k, auéuk, lanolin®, oxid zinku, smés
rozpoustédel**

50.20 2% pryskyFice pirodni kauéuk, lanolin®, oxid zinku, kalafunova
pryskyfice, smés rozpoustédel**

50.22  12% pryskyfice pHirodni kauéuk, lanolin®, oxid zinku, kalafunova
pryskyFice, smés rozpoustédel**

50.23  10% pryskyfice pfirodni kauéuk, lanolin®, oxid zinku, kalafunova

pryskyFice, smés rozpoustédel**

tény tuk z ovéi viny
nafta, cyklohexan, n-heptan, ethanol (varianta Cisty bez ethanolu)
redukce slozek pecujicich o pokozku 0 50 %

Kontraindikace

Nepouzivejte v pFipadé alergii na latex nebo jiné slozky obsazené v koznim
lepidle. Nenanagejte na poranénou nebo podrazdénou pokozku.

Rizika a vystraina upozornéni

Vysoce hoflava kapalina a pary. Drazdi kizi. Vypary z rozpoustédel mohou
zpUsobit ospalost/malatnost. Je-linutna lékafska pomoc, méjte po ruce obal
nebo Stitek vyrobku. Uchovavejte mimo dosah déti. Chrate pred horkem/
jiskrami/otevienym ohném/horkymi povrchy. Nekufte. Tubu s lepidlem a jeji
obsah zlikvidujte jako zvlastni odpad. Mize dojit ke zménam na pokozce/k
podrazdéni pokozky a k alergické reakci na latex a lanolin. Pokozku peélivé
sledujte. Vyskytne-li se néjaka abnormalita, produkt dale zivej

Procesul de lipire al unui prezervativ urinar SAUER

Tnmésuraincare penisul este manipulabil, lipiti prezervativul cdnd penisul se
aflainerectie. Aplicai pe pielea uscata, netratata in prealabil cu alte produse.
Daca exista par pubian, aplicati eventual un tifon sau o bucata de material cu
care si acoperiti pirul. Derulati prezervativul pe o lungime de 4-6 cm, apoi

T aplicati-l pe varful penisului si trageti-Lin jos, rulandu-l
peste gland (fig. 1). Dacé nu se poate obtine starea de

W erectie, aplicati adezivul pentru piele sub forma de inele,

7 ca o peliculs find de cite 2-3 cm lagime, tragand usor de

pielea penisuluiin directia opusé, asaincat si se formeze
o peliculi adeziva fara spatjii neacoperite de jur imprejurul
3 penisului (fig. 2). Lasati putin adezivul si se usuce. Daca
in adeziv raméne prea mult solvent, prezervativul se va
strica si se varupe. Derulati prezervativul peste pelicula
adezivé si apasati-| pe trunchiul penisului (fig. 3). Inelul
ramas in spatele suprafetei adezive poate fi taiat sau
sectionat complet, respectiv rupt complet, cu o foarfeca
cu capete rotunjite, daca va este team de puncte de
presiune sau daca penisul se retrage brusc (fig. 4).

Tndepirtarea unui prezervativ urinar SAUER

Din motive de igiena se recomanda, sd scoateti prezervativul dupd maximum
24 de ore si s il trageji sau rulati din spate spre varful penisului. Nu trageti
prea tare, pentru a evita lezarea pielii. Eliminati prin frecare cu o laveta uscatd
sau cu degetele eventualele resturi de adeziv.

Instructiuni de eliminare ca deseu

Eliminatica deseutubul de adeziv si continutul acestuiain circuitul deseurilor
speciale. Eliminarea ca deseu conform prevederilor impuse de autoritfi.
Numér de catalog Valabil pana la
(anul-luna-ziua)
Depozitatj

intr-un loc uscat Latex

Numar de bucéti
i Numarul central farmaceu-

g
Vi

Péstrati departe de tic

lumina soarelui Drug tariff
Tmputernicit (catalogul Regatul Unit)
pentruElvetia Lista produselor si
Numérul lotului prestatjilor
Respectatiinstructiunile d Producitor

de utilizare

Dispozitiv medical @ Importator

cumarcajul CE

Tn caz de incidente grave aparute la momentul utilizarii de adezive pentru piele
SAUER, acestea trebuie raportate p i i autoritatii din
tara in care este stabilit utilizatorul.

MANFRED SAUER GmbH nu isi asuma raspunderea pentru daune sau vatamari
care pot rezulta ca urmare a manipulrii necor , contrar p

instructiuni de utilizare sauin urma nerespectarii directivelor de ig?eni.

VA RECOMANDAM

Preventox

p jte a
vyhledejte radu lékare.
Pokyny k pouziti
Lepeni urinalniho kondomu SAUER
Pokud je to mozné, nalepte kondom pFi erekci. Aplikuj-
| te na suchou a neoSetfenou pokozku. Ochlupeni pfip.
o prekryjte kryci rouskou. Odrolujte 4-6 cm kondomu,
2 poté kondom nasad'te na $picku penisu a pretahnéte jej
pres zalud (obr. 1). U penisu bez erekce naneste tenkou
vrstvukozniho lepidla v ifce 2-3 cm lehkym protitahem
3] po obvodu penisu, aby se kolem néj vytvoFila celistva
vrstva lepidla (obr. 2). Nechte lepidlo kratce zaschnout.
Pokud v lepidle zistane velké mnoZstvi rozpoustédla,
mohou se v kondomu vytvofit otvory/trhliny. Odrolujte
kondom pfes vrstvu lepidla a pfitisknéte jej (obr. 3).
Pokud se obavate otlakid nebo se penis silné stahuje,

1

efectului adezi

protectia pi
Preventox curit3, degreseazi si formeaza o pelicula elastic, care permite
pielii sa respire. Aceste proprietati ajuta la imbunitatirea efectului adeziv
atunci cand se utilizeaz3 prezervative urinare si, in plus, ajuti la protectia
pielii. Preventox este disponibil sub forma de servetel de unica folosinta,
in sticla de plastic cu spatul siin recipient cu bils.

Mostrele (servetele de unica folosint) sunt disponibile gratuit -

Tel. +49 06226 960 100

este di in
Servetele de unicé folosinta Nr.comanda 50.50
Sticla de plastic cu spatuld  Nr.comanda 50.52
in recipient cu bil3, care se utilizeaz ca un deodorant cu bila, fiind
adecvat siin caz de functionare limitata a degetelor. Nr.comandd
50.58

le forme:

Linie tel. de con re: +49 6226 960 100

/Ko NpUU3NoN3BaHETO Ha nenuna 3a Koa SAUBER Bb3HAKHAT CepHO3HM MHUMAGHTH,
3a TAX TpA6Ba Aa 6bAAT UHOPMUPAHU NPOUIBOANTENAT U KOMNETEHTHUTE OPraHi
Ha CTpaHaTa, B KOATO & perucTpHpaH noTpe6uTensT.

potki za uporabo
Postopek lepljenja urinalnega kondoma SAUER
Cejemogote, nalepite v erekeiji. Uporabljajte na suhi, ne predhodno obdelani
kozi. Pri sramnih dlakah po potrebi nadenite prekrivno krpo. Odvijte kondom
za 4-6 cm, nato ga namestite na konico penisa in odvijte cez glavico (sl. 1).
Ce ni erekcije, nanesite tanek sloj lepila za kozo z rahlim
| nasprotnim potegom v obliki obro&a 2-3 cm iroko, tako
- davsenaookrog nastane lepilni sloj brez vrzeli (sL. 2). Le-
pilo za kratek &as pustite, da se posusi. Ce v lepilu ostane
prevec topila, lahko v kondomu nastanejo luknje/razpoke.
Kondom odvijte &ez lepilni sloj in pritisnite nanj (sl. 3).
Obrog, ki je za lepilno povrino, lahko z zaokrozenimi

zég 2
sﬁ skarjami prirezete ali v celoti odrezete oz. odtrgate, e se
;ﬁ

bojite otiséancev ali se je penis skréil (sL. 4).
o jevanje urinalnega kondoma SAUER

Iz higienskih razlogov kondom odstranite najpozneje
po 24 urah, tako da ga od zadaj odvijete ali povleete v
smeri konice penisa. Kondoma pa ne vlecite premoéno,
da ne boste poskodovali koze. Morebitne ostanke lepila zdrgnite zgolj s suho
krpo ali prsti.

Navodila za odlaganje med odpadkee
Tuboin vsebino lepila odlozite med posebne odpadke. Odlaganje med odpadke
v skladu z uradnimi predpisi.

Katalo$ka $tevilka 8 Uporabno do
(leto-mesec-dan)
Hranite na suhem

mestu Lateks

Stevilo kosov Centralna farmacevtska

Stevilka

;;K\ Hranite zasciteno pred
- soncno svetlobo

Tarifa za zdravila (Katalog

Svicarski pooblasceni zdravil britanske NHS)

predstavnik Seznam izdelkov in storitev

Stevilka serije -
Proizvajalec

Upostevajte navodila

[

za uporabo Uvoznik
C E - Oznaka CE Medicinski
pripomocek

Vi
ul
®

Ce bi med uporabo lepila za kozo SAUER pridlo do teZjih zapletov, je o tem treba
obvestiti proizvajalca in pristojni organ drzave, v kateri biva uporabnik.

Druzba MANFRED SAUER GmbH ne prevzema odgovornosti za skodo ali poskodbe,
ki bi nastale zaradi nepravilne uporabe, ki ni predvidena v navodilih za uporabo, ali
zaradi neupostevanja higienskih smernic.

PRIPOROCAMO

Preventox

Ve&ja moé lepljenja in zaséita koze
Robéki Preventox kozo o€istijo, razmastijo in na njej oblikujejo elastini,
zraéni film. Zaradi teh lastnosti se pri uporabi urinal kondomov izboljsa moé
lepljenja, kar dodatno varuje kozo. Izdelki Preventox so na voljo kot robéki
za enkratno uporabo, v plastenki z lopatico in s kroglico.
Vzorec (robéek za enkratno uporabo) dobite brezplaéno -
tel. +49 06226 960 100
Na voljo so naslednji izdelki Preventox:
Robeki za enkratno uporabo 5t narotila 50.50
Plastenka z lopatico  $t. naroéila 50.52
S kroglico, ki se uporablja kot dezodorant s kroglico in je primeren
tudi v primeru omejene funkcije prsta. St. narotila 50.58

Telefon za pomo¢ in svetovanje:
+49 6226 960 100

LIAEIE ) Upute za uporabu

Ljepilo za kozu SAUER

Namjenska uporaba

Pribor za urinarne kondome SAUER s lateksom (Original i Ekstra tanki), koji
sluzi za uspostavljanje tijesne veze izmedu kondomaitijela penisa. Za primjenu
na neostecenoj kozi.

Informacije i sastojci

Trgovacki naziv proizvoda naveden je na naljepnici.

Kat.br. Tip Sastojci

50.00 Pur prirodni kauéuk, mje3avina otapala™

50.01 Original prirodni kauguk, lanolin*, cinkov oksid
mjedavina otapala™

50.03 bezlanolina  prirodnikauéuk, cinkov oksid, mje3avina
otapala™

50.05 50 %+ prirodni kauguk, lanolin*, cinkov oksid,
mjedavina otapala™

50.20 2% smola prirodni kauguk, lanolin*, cinkov oksid,
kolofonska smola, mje3avina otapala**

50.22 12 % smola prirodni kauguk, lanolin*, cinkov oksid,
kolofonska smola, mje3avina otapala**

50.23 10 % smola prirodni kauguk, lanolin*, cinkov oksid,

kolofonska smola, mje3avina otapala**

* prociséena vunska mast

nafta, cikloheksan, n-heptan, etanol (tip Pur bez etanola)
*** smanjenje tvari za njegu koZe za 50 %

Kontraindikacije
Nemojte upotrebljavati ako ste alergicni na lateks ili druge sastojke ljepila za
kozu. Nemo]te nanositi na ozlijedenu ili nadrazenu kozu.

MANFRED SAUER GmbH He no€Ma 0TroBOpHOCT 3 WeTH Wi HapaHABaHH3, KOMTO
MOTAT 2 BL3HUKHAT 8 Pe3y/ITaT OT HenpasnHo GopaseHe NopaaM Hecnassane Ha

Ri;
Lako zapaljiva tekucina i para. Nadrazuje kozu. Pare otapala mogu izazvati
vrtoglavicu. Ako je potrebna lijecnicka pomo pokazati spremnik

HaCTOAILATa UHCTPYKUWA 33 yNOTPEBa M wa 2
Ha xurwenara.

HUE MPENOPBYBAME

Preventox

Ycunena apgxesns v 3awuTa Ha Koxata
Preventox nouncTsakoxara, 06e3macnssa a v popMupa enacTuueH, Auwaiy
Gunm Bbpxy Hes. Tean CBOMICTBA RONPUHACAT KAKTO 33 NOAO6PABAHE HA
a[Xe3ATa NPy U3N0NI3BAHE HA YPUHAPHM KATEeTPU TMN Npe3epBaTuB, Taka
W 33 npeanassaKe Wa Koxara. Preventox ce npeanara KaTo KbpnuuKa 3a
efHoKpaTHa ynoTpe6a, B NnacTMacoBa 6yTUAKa C WNATyNa v BbB BUA Ha
ponep.
3a 6esnnatHa MocTpa (kbpnuuka 3a eaHoKpaTHa ynotpe6a) -
Ten. +49 06226 960 100
Preventox ce npegnara e cnepnute popmu:
Kbpnuuku 3a eaokpatHa ynotpe6a  Kar. Ne 50.50
MnacTmacosa 6yTuaka c wnaryna  Kar. Ne 50.52
Bbe BuA Ha ponep, KOWTO ce M3NON3Ba KAaTo PONKOB AE30A0PaHT
W e MoAXoAswW W Npu orpaHuyeHa (YHKUMOHANHOCT Ha MpbCTUTE.
Kar. Ne 50.58

Ten. 3a KoHcynTauuu: +49 6226 960 100

HITLEENEY Navodila za uporabo

Lepilo za kozo SAUER

Predviden namen

Dodatna oprema za urinalne kondome SAUER iz lateksa (Originalni, Ekstra tan-
ki) za tesno povezavo kondoma in penisa. Za uporabo na neposkodovani kozi.

Informacije in sestava
Trgovski naziv izdelka najdete na etiketi.

St.nar.  Razliica Sestava

50.00 Pur naravni kavéuk, me3anica topil**

50.01  Original naravni kavéuk, lanolin*, cinkov oksid, mezanica
topil**

50.03  brezlanolina naravni kavéuk, cinkov oksid, me3anica topil**

50.05 50 %" naravni kavéuk, lanolin*, cinkov oksid, me3anica
topil**

50.20 2%smole  naravni kavéuk, lanolin®, cinkov oksid, kolofonij,
meanica topil**

50.22  12%smole  naravni kavéuk, lanolin®, cinkov oksid, kolofonij,
meanica topil**

50.23  10%smole  naravni kavéuk, lanolin®, cinkov oksid, kolofonij,

meanica topil**
*  otisen lanolin
** nafta, cikloheksan, n-heptan, etanol (razlic¢ica Pur brez etanola)

*** zmanjsanje snovi, ki negujejo kozo, za 50 %

Kontraindikacije
Ne uporabljajte pri alergijah na lateks ali druge sestavine lepila za kozo. Ne
nanaajte na poskodovano ali razdrazeno koo.

Tveganja in opozorila
Tekogina in hlapi so lahko vnetljive snovi. Povzroga drazenje koze. Hlapi topila
lahko povzrogijo dremavost/zaspanost. Ce je potreben zdravniski nasvet,
mora biti na voljo posoda ali etiketa proizvoda. Ne sme priti v roke otrokom.
Ne shranjujte v blizini vrogine/isker/odprtega plamena/vroéih povriin. Ne
kadite. Tubo in vsebino lepila odlozite med posebne odpadke. Mozne so spre-
membe nakozi/drazenje koze in alergiéna reakcija na lateks in lanolin. Pozorno
opazujte kozo. V/ primeru nepravilnosti izdelek prenehajte uporabljati in se
posvetujte z zdravnikom.

lllnaljepnlcu Cuvat\lzvandohvatadjece Cuvanudaljenoodtopllne/\skn/ot-
vorenog plamena/vrucih povriina. Nemojte pusiti. Tubu u kojojje ljepiloinjezin
sadrzaj zbrinite kao opasan otpad.Moguée su promjene na koZifiritacija, kao
ialergijska reakcija na lateks i lanolin. Pozorno pratite stanje koze. U slu¢aju
abnormalnosti prestanite upotrebljavati proizvod i potraite savjet lijenika.
Upute za primjenu

Postupak lijepljenja urinarnog kondoma SAUER

Ako je moguce, lijepite kondom u stanju erekcije. Ljepilo
nanosite na suhu, prethodno netretiranu kozu. Po potrebi
postavite prekrivku preko stidnih dlaka. Odmotajte kon-
dom u duljini od 4 do 6 cm, postavite ga na vrh penisa i
prevrite preko glavica (slika 1). Ako nema erekcije, na-
nesite tanki sloj ljepila za kozu u obliku prstena Sirine 2
do 3 cm, uzlagano povlaéenje koze prema natrag, tako da
se svuda stvori neprekinuti sloj ljepila (slika 2). Pricekajte
kratko da se ljepilo osusi. Ako u ljepilu zaostane pre-
vise otapala, u kondomu se mogu pojaviti rupe/puknuca.
Navucite kondom preko ljepljive folije i pritisnite (slika
[ 3). Prsten koji je ostao iza povrsine lijepljenja moze se
rasjeci ili potpuno odrezati ili otkinuti zaobljenim $ka-
rama ako strahujete od dekubitusa ili ako se penis jako

uvladi (slika 4).

Uklanjanje urinarnog kondoma SAUER
Iz higijenskih razloga kondom treba ukloniti najkasnije nakon 24 sata i od-
motati ili svu¢i odostraga prema vrhu penisa. Nemojte prejako povlagiti kako
ne biste ostetili kozu. Moguce ostatke ljepila jednostavno uklonite trljanjem
suhom krpom ili prstima.

Tubu u kojoj je ljepilo i njezin sadr3aj zbrinite kao opasan otpad. Postupite u
skladu s vaecim propisima.

Katalodki broj E Upotrijebitido
N (godina-mjesec-dan)
Cuvati na suhom
Broj komada @ Lateks
SN Cuvatiod [Fan] Farmaceutski
A N o
4N sunceve svjetlosti [=] centralni broj
Svicarski ovlasteni Drug tarif (Kataloglijekova
predstavnik britanskog NHS)
Broj serije Popis proizvoda
iusluga
: Pogledajte upute
zaiporibu N Proizvodaé
c € Medicinski proizvod % Uvoznik
WD 5 oznakom CE

Ako prilikom uporabe ljepila za kozu dode do pojave ozbiljnih Stetnih dogadaja,
o tome treba izvijestiti proizvodaca i nadlezno tijelo zemlje u kojoj je korisnik

je u
Maramice za jednokratnu uporabu  Kat. br. 50.50
Plastiéna boéica sa §patulom ~ Kat. br. 50.52
Kao roll-on koji se upotrebljava poput roll-on dezodoransa, a
prikladan je i za uporabu za osobe s ogranicenom pokretljivos¢u
prstiju. Kat. br. 50.58

Savjetodavna telefonska linija:
+49 6226 960 100

Uputstvo za upotrebu

Lepak za kozu marke SAUER

Namena

Dodatak za urinalne kondome s lateksom marke SAUER (Originalni, Ekstra
tanki) za stvaranje Evrste veze izmedu kondoma i tela penisa. Za koris¢enje

na neostecenoj koi.

Informa sastojci

Trgovacki naziv proizvoda se nalazi na etiketi.

Br.

porudzbine Varijanta Sastojci

50.00 Cista Prirodna guma, Smesa rastvaraca**

50.01 Originalna  Prirodna guma, Lanolin*, Cink-oksid,
Smesa rastvaraca**

50.03 Bezlanolina Prirodna guma, Cink-oksid, Smesa rastvaraca**

50.05 50%*** Prirodna guma, Lanolin*, Cink-oksid,
Smesa rastvaraca**

50.20 2% smole  Prirodna guma, Lanolin*, Cink-oksid, Kolofoni-
jum, Smesa rastvaraca**

50.22 12% smole  Prirodna guma, Lanolin*, Cink-oksid, Kolofoni-
jum, Smesa rastvaraca**

50.23 10% smole  Prirodna guma, Lanolin*, Cink-oksid, Kolofoni-

jum, Smesa rastvaraca**
*  Pretis¢ena vunena mast
Nafta, cikloheksan, n-heptan, etanol (Cista varijanta bez etanola)
** Smanjenje negujucih dejstava supstancina kozu za 50%

Kontraindikacije

Ne koristiti u sluéaju alergi¢ne reakcije na lateks ili druge sastojke lepka za
kozu. Ne nanositi na povredenu ili nadrazenu kozu.

Rizici i upozorenja

Teénostiisparenja sulakozapaljiva. lzazivairitaciju koze. Isparenja rastvaraca
mogu izazvati pospanost/osamucenost. Ako je potreban medicinski savet,
sa sobom poneti ambalau li etiketu proizvoda. Ne sme dospeti u ruke deci.
Drati dalje od izvora toplote /varnica / otvorenog plamena / vruéih povrina.
Zabranjeno pusenje. Cevéicu salepkomi njen sadr#aj odloziti kao poseban ot-
pad. Moguce promene na koi / iritacije koze, kaoi alergijskareakcija na lateks
iilanolin. Pazljivo nadgledati kozu. U sluaju upadljivih promena, prekinuti
primenu proizvoda i zatraziti savet lekara.

Uputstva za primenu

Postupak lepljenja urinalnog kondoma marke SAUER

3 Ako je moguée manipulisati proizvodom, nalepiti ga
| prilikom erekcije. Primeniti ga na suvoj, prethodno ne-
2] tretiranoj kozi. U slucaju potrebe staviti pokrivku preko

stidnih dlacica. Odmotati kondom 4-6 cm, a zatim ga

B stavitina vrh penisai odmotati ga preko glavica (slika 1).
Ako nema erekeije, naneti tanak sloj lepka za kozu Sirine
2-3 cm laganim kruznim potezom u suprotnom smeru da
B bi se po celoj premazanoj povrsini stvorio lepljivi sloj
(slika 2). Ostavite da se lepak kratko osusi. Ako previse
rastvaraéa ostane u lepku, ukondomu mogu nastatirupe/

pukotine. Odmotati kondom preko lepljivog sloja i pritis-
nuti ga (slika 3). Prsten koji ostaje iza lepljive povrgine
mose se rasediili potpuno odseci zaobljenim makazama
odnosno otkinuti ako se, na primer, plasite nelagodnog
pritiska ili se penis naglo povuée (sl. 4).

Uklanjanje urinalnog kondoma marke SAUER

Iz higijenskih razloga kondom bi trebalo ukloniti nakon najvise 24 sata. Od-
motati odnosno skinuti ga od korena ka vrhu penisa. Pritom ga ne povlaéiti
jako da se ne o3teti koza. Moguce ostatke lepka jednostavno sastrugati suvom
krpom ili prstima.

Napomene za odlaganje

Cevicu salepkomi njen sadrzaj odloiti kao poseban otpad. Odlaganje obaviti
u skladu sa vazecim propisima.

Kataloski broj Upotrebljivo do
. (godina-mesec-dan)
Cuvajte na

m m;
suvom mestu Lateks
Broj komada

Centralni farmaceutski broj

&
\V

Driite dalje od
sunceve svetlosti
L . Drug Tariff (katalog
0V|9555"' predstavnik lekova britanske NHS)
za Svajcarsku
o Spisak proizvoda i usluga
Broj serije

S Proizvodat
Pridriavajte se roizvodat

uputstva za upotrebu

Uvoznik

™
®

CE oznaka medicinski
proizvod

Ako prilikom koriséenja lepaka za kozu marke Sauer dode do ozbiljnih nezeljenih
reakcija, one se moraju prijaviti proizvodacu i nadleznom organu drzave u kojoj
je korisnik nastanjen.

Kompanija MANFRED SAUER GmbH ne preuzima nikakvu odgovornost za ostecenja
ili povrede, koje mogu da nastanu usled nepravilnog rukovanja suprotno ovim
uputstvima za upotrebu ili ako se ne primenjuju higijenske smernice.

PREPORUCUJEMO

Preventox

Pojacano lepljenje i zastita koze
Preventox isti, odmascuje i stvara elasti¢an, mikroporozni tanak sloj na
kozi. Ova svojstva doprinose pobolj$anju efekta lepljenja prilikom korid¢enja
urinarnih kondoma, a uz to tite kozu. Preventox je dostupan kao maramica
za jednokratnu upotrebu, u plasti¢noj flasi sa Spatulom i u valjku.
Uzorke (maramica za jednokratnu upotrebu) mozZete da dobijete besplatno
- Tel. +49 06226 960 100
Preventox je dostupan u slede¢im oblicima:
- Kaomaramica za jednokratnu upotrebu  Br. narudz. 50.50
Plasti¢na flasa sa Spatulom Br. narudz. 50.52
Kao valjak koji se koristi poput valjka na dezodoransu i takode je
pogodan za ogranic¢enu funkciju prstiju.  Br. narudz. 50.58

Tel. broj za savete: +49 6226 960 100

Uputstvo za upotrebu

SAUER ljepilo za kozu

Predvidena namjena

Dodatna oprema za SAUER urinarne kondome od lateksa (Originalna, Ekstra
tanka) za Evrsto prianjanje kondoma uz tijelo penisa. Za primjenu na ¢istoj kozi.
Informacije i sastojci

Komercijalni naziv proizvoda pronaci cete na etiketi.

Broj za

narudzbu Varijanta Sastojci

50.00 Cisti prirodni kaucuk, Mjesavina rastvaraca**

50.01 Originalni prirodni kaucuk, Lanolin*, Cink-oksid, Mjesavina
rastvaraca**

50.03  Ne sadrzi lanolin Prirodni kaucuk, Cink-oksid, Mjesavina
rastvaraca**

50.05 50%*** Prirodni kaucuk, Lanolin*, Cink-oksid, Mjesavina
rastvaraca**

50.20  Smola 2% Prirodni kaucuk, Lanolin*, Cink-oksid, Kolofons-
ka smola, Mjesavina rastvaraca**

50.22  Smola12% Prirodni kaucuk, Lanolin*, Cink-oksid, Kolofons-
ka smola, Mjesavina rastvaraca**

50.23  Smola10% Prirodni kaucuk, Lanolin*, Cink-oksid, Kolofons-

ka smola, Mjesavina rastvaraca**

* protis¢ena mast iz vune

Turtka MANFRED SAUER GmbH ne preuzima nikakvu odgovornost za Stete il
ozljede koje mogu nastati zbog nepravilnog postupanja suprotno ovim uputama
2a uporabuli zbog nepridrz smjernica.

PREPORUCUJEMO

Preventox

Pojacanje lijepljenja i zastita koze
Preventox &isti i odmascuje koZu i na njoj stvara elasti¢an prozraan sloj.
Ova svojstva poboljsavaju djelovanje ljepila prilikom primjene urinarnih
kondoma i dodatno stite kozu.

Preventox je dostupan u obliku maramica za jednokratnu uporabu, u
plasti€noj bocicii u roll-on obliku.

Uzorci (jednokratna maramica) besplatno su dostupni na zahtjev -
tel. +49 06226 960 100

** nafta, ci n-heptan, etanol (Cista varijanta, bez etanola)
*#* smanjenje supstanci za njegu koze za 50%

Kontraindikacije

Nemojte upotrebljavati u sluéaju alergije na lateks ili na druge sastojke ljepila
za kozu. Nemojte nanositi na ozlijedenu ili nadrazenu kozu.

Rizici i upozorenja

Lako zapaljiva te¢nostiisparenja. Izaziva iritaciju kozZe. Isparenja rastvaraca
mogu izazvati pospanost/omamljenost. Ako je potreban medicinski savjet,
ponesite sa sobom pakovanje ili etiketu proizvoda. Proizvod ne smije dospjeti
u ruke djeci. Proizvod drzite dalje od toplote/varnica/otvorenog plamena/
vrudih povriina. Nemojte pusiti. Tubu ljepilai pripadajudi sadr:
poseban otpad. Proizvod moze izazvati promjene na kozi/nadrazaje koze, kao
i alergijsku reakciju na lateks i lanolin. PaZljivo pregledajte kozu. Ako uocite
anomalije, proizvod vise nemojte upotrebljavatii potrazite savjet ljekara.
Uputstvo za upotrebu

Postupak lijepljenja SAUER urinarnog kondoma

Ako je moguca manipulacija, proizvod zalijepite u stanju erekcije. Proizvod
primijenite na suhoj koZi koja nije prethodno tretirana. Ako postoje stidne
dlake, prema potrebi stavite prekrivku. Odmotajte kondom 4-6 cm, a zatim ga

stavite na vrh penisa i odmotajte preko glavica (sl. 1). Ako
nema erekcije, nanesite tanak sloj ljepila za kozu u obliku
prstena Sirine 2-3 cm uz lagano povlagenje unazad, tako

2 da se okolo stvori ljepljivi sloj bez prekida (sl. 2). Pustite
da se ljepilo kratko osusi. Ako u ljepilu ostane previse
rastvara¢a, ukondomu mogu nastatirupe/pukotine. Od-

3

motajte kondom preko sloja ljepila uz lagani pritisak (sL.
3). Prsten koji ostaje iza ljepljive povrdine moze se rasjeci
ili potpuno odsjeci ili otkinuti zaobljenim makazama, ako
se plasite pritisnuca ili ako se penis jako uvlaéi (sl. 4).
| Skidanje SAUER urinarnog kondoma

77 | Izhigijenskih razloga kondom skinite najkasnije nakon 24
sata noenja, i to pazljivim povlacenjem straga u smjeru
vrha penisa. Pritom nemojte prejako povlaéiti, da ne ostetite kozu. Eventualne

ostatke ljepila jednostavno skinite trljanjem suhom krpom ili prstima.

Upute za zbrinjavanje

Tubu ljepila i pripadajuéi sadrzaj zbrinite kao poseban otpad. Zbrinjavanje
obavite u skladu sa sluzbenim propisima.

Kataloski broj E Upotrebljiv do

R (godina-mjesec-dan)
Cuvatina

suhom mjestu Lateks

Broj komada Farmaceutski

Drite podalje od centralni broj

sunceve svjetlosti Tarifa za lijekove (katalog

lijekova britanske, NHS)

Ovlateni predstavnik

za Svicarsku . . .
Lista proizvoda i usluga

Broj serije
Slijedite uputstvo Proizvoda
za upotrebu

Uvoznik

®

CE oznaka medicinskog
proizvoda

Ako se pri upotrebi SAUER Uepila za koZu pojave ozbiljni problemi, potrebno ih je
prijaviti p organu u zemlji primjene.

Kompanija MANFRED SAUER GmbH ne preuzima nikakvu odgovornost za tetuili
povrede koje mogu nastati zbog nepravilnog rukovanja suprotno ovim uputama za
upotrebu li neprimjenjivanja higijenskih smjernica.

PREPORUCUJEMO

Preventox

Pojacanje adhezije i zastitu koze

Preventox gisti, odmas¢uje i stvara elasti¢an, prozraéan film na kozi. Ova
svojstva pomazu u pobolj3anju uéinka lijepljenja pri koristenju urinarnih
kondoma i uz to tite kozu. Preventox je dostupan kao maramica za jedno-
kratnu upotrebu, u plastiénoj bo¢ici sa spatulom i kao roll-on.

Uzorak (jednokratna maramica) je dostupan besplatno -

tel. +49 06226 960 100

je u

Maramice za jednokratnu upotrebu  Broj za narudzbu 50.50
Plasti¢na bocica sa Spatulom Broj za narudzbu 50.52

Kao roll-on koji se koristi poput roll-on dezodoransa, a pogodan je i

kod ogranicene funkcije prstiju. Broj za narudzbu 50.58

Telefon za konsultacije: +49 6226 960 100

VYnarcTeo 3a ynotpe6a

SAUER nenuno 3a koxa

Hamena

Doaatok 3a SAUER ypunaphute KoHaoMu co natekc (Opuzurantu, Ekcmpa-
MeHKu) CO Len Aa ce Co3Aaje TeCHa BPCKa NOMery KOHAOMOT W TENOTO Ha
nenucor. Ce npumeHyBa Ha 3pasa Koxa.

Wndopmauum u cocras

TProBckoTo Me Ha NPOU3BOAOT @ HaBeAEHO Ha eTUKeTaTa.

Bpoj Ha
Aptukn Bapujautu  Cocrae
50.00 uuer NPUPOAHA KOXA, COEAMHEHME Ha pacTBOp**

50.01  opuruHaneH nNpUpoAHa ryMa, NaHONMK®, UMHK OKCUA, COeAMHEHUE
Ha pacTeop**

50.03  6e3nanonuH npup TyMa, UMHK OKCHA pacTeop**

50.05 50%*** NPUPOAHA FyMa, NaHOMMHY, UMHK OKCHA, COEAUHEHMe
Ha pacTeop**

50.20 2%cMona  NpUPOAHA ryMa, NaHONMHY, UMHK OKCHA, KONODOH
cMona, coefiMHeHue Ha pacTeop**

50.22  12%cMona  NPUPOAHA FyMa, NaHOAMH, LMHK OKCHA, KONODOH
cMona, coefiMHeHue Ha pacTeop**

50.23  10%cMona  NpupoAHa ryMa, NAHOMMH*, UMHK OKCMA, KONODOH

cMona, coefiMHeHue Ha pacTeop**

* npouMcTeH naHonuk

** HadTa, UMKNOXEKCaH, N-XENTaH, ETaHON (WMCT BapHjanTa 6e3 eTaHon)

** Hamanysatbe Ha cyncTanumTe 3a Hera Ha koxara 3a 50%

Koutpaunguxauun

[la He ce ynoTpe6ysa ako cTe anepriuHM Ha NaTeKC UM Ha APYTU COCTOjKM
0B nenunoTo 3a Koxa. fla He ce HaHeCyBa Ha UCTyKaHa MW UPUTUPaHA KOXa.
Pu3auum u Mepky Ha npeTnasnusocT

JlecHo 3ananuBa TeuHocT u napea. MpeanasukyBsa MpuUTaunja Ha Koxara.
MNapeara oa pacTeopy MoXe Aa T/BpTOrnasuya.
[loKonKy € NOTpeBeH MeMUMHCKY COBET, 3eMeTe ro Co cee nakyBarbeTo unn
eTuketara Ha npoussogort. [la ce uysa HagBop oa Aodat Ha aeua. [la ce uysa
nopaneky o TONNUHa /MCKPY / OTBOPEH NnaMeH / ewkun nospwuku. 3aépaHeto

nywere. Jlennnsarta uesKa v HejaMHaTa COAPKUHA OTCTPAHETE MM KAaKo onaceH
oTnan.MoxXHu ce npoMeHH Ha KoxaTa/MpuTauuja, Kako u aneprucka peaximja
Ha natekc u nanonuH. BHumatenHo Habmyaysajte ja koxara. Mpu nojasa Ha
aBHopManHoCTH Tpeba Aa ce NpeKUHe KOPUCTEHETO Ha MPOM3BOAOT U Aa Ce
no6apa coBet of nekap.

Ynarcreo 3a ynotpe6a

nocTanka 3a nenewe Ha ypunapHuot konaom SAUER

AKo He MOXe Aa ro 3afenuTe Ha NOMHAKOB HAYMH, TOraw 3anenere ro npu
epexumja. [la ce KOPUCTH Ha CyBa, NPETXOAHO HETPeTMaHa Koxa. AKo uMate
CpamHu BnakHa, NoKpUjTe U ako e noTpe6Ho. OpsuTkajTe ro konaomot 4-6
€M, a N0T0a CTaBeTe ro Ha BPEOT Ha NEHUCOT U OABUTKA]TE FO NpeKy rnasara
Ha neHncor (cn. 1). AKo Hema epeKLuja, HaHECETe NENUNO 3a KOXa BO OBAUK Ha
NPCTEH €O WMpUHa 0A 2-3 CM BO BMA Ha TAHOK C110j, AOAEKA
“| noneka nosnekysate HaHa3saa Taka WTo OKony Ke ce
-| cospape nennuea donuja 6e3npasnunu (cn. 2). Mouekajre

/ g/w ;2
3 Manky AoAeka ce ucyww nenunoto. AKo npeocTaHe
npeMHory paspeayBay BO NeNUN0TO, BO KOHAOMOT MOXe
na ce nojaeat aynunwa/Moxe aa ce uckuxe. Oneutajre
ro npeky nennusara bonuja u npUTHCHETE ro
Sé j ;
4

8p3 Hea (cn. 3). MpcTeHoT Koj ocTaHysa 3aa nospuMHaTa
CO NIenuno MOXe AA Ce Mpeceye WM LENOCHO Aa ce
OTCTpaHu Co 3a06/1eHa HOXKMUKA, OAHOCHO MOXe Aa ce

OTKMHE AOKONIKY CTpaByBaTe AeKa TOUKUTE Ha NPUTUCOK
WAM NEHMCOT ce noBReKyBaaT BUAHO (cn. 4).

Bapewe Hay konpom SAUER
Mopaam XUrneHcKu NPUUMHYM, KOHAOMOT OTCTpaHeTe ro
HajaouHa no 24 yaca v OABUTKAjTE rO UAM U3BNIEYETE O O 3aAHATA CTPaHA

BO Npasew Ha BPBOT Ha neHucoT. MpuToa, He BNieyeTe MPEMHOrY CUAIHO 33 A He
npeAussuKaTe owTeTyBake Ha KoKara. OCTaTOKOT Of NENUNOTO AHOCTABHO
MCTPHjTe O CO CyBa KpNa Uiy CO NPCTH.

YnarctBo 3a oTCTpaHyBawe BO 0OTNAA

JNennusata uesKa v Hej3HATa COAPXKMHA OTCTPaHETE FM KaKo ONaceH oTnaa.

OTcTpaHyBare B0 0TNaA BO COMNIACHOCT CO CAYXEeHUTe nponuc.

“
Vi

Ynotpe6nuso o
(ropuHa-Meceu-feH)

Bpoj Ha apTukn

MAaceuysa

Ha CYBO MECTO Natexc

Konnumna

®apMauesTcku 6poj Ha
[la He ce u3n0XyBa perucTpaumja

Ha COHLe

Tapuda Ha nekosu (NHS

0OBNacTeH Weajuapcku B0 Benuka bpuTanmja)

nPeTCTaBHUK
Cnucok Ha Npou3BoAN U
Bpoj Ha wapxa yenyrn
Cnepete ruynarcreara “ fipoussoguTen
3aynorpe6a
C E CE-03HaKa MefIMLIUHCKH % YBO3HUK
MD

npou3sop

okonky npw ynotpe6ara Ha SAUER nenunoto 3aKoxa Aojae A0 0jaBa Ha CepuosHi
HecaKaHy AejcTsa, 3a Toa Tpe6a Aa Ce U3BECTH NPOU3BOAUTENOT U HAANEXKHMOT
APXaBeH OpraH BO APXaBaTa BO KOja NPecTojyBa KOPUCHUKOT.

MANFRED SAUER GmbH He npe3ema 0AroBopHOCT 3a WTETH WAM NOBPEAH Ko
MO Ria HACTAHAT KaKo Pe3yATaT Ha Koe e wa
083 yNaTCTBO 33 yNOTPE6a HAM KaKO PE3yATaT Ha HEMpUMEHYBatbe Ha ynaTcTsaTa
33 xiruena.

NPEMNOPAYYBAME

Preventox

3roneMeHa NennMBOCT M 3aWTHTa Ha KOKaTa
Preventox 4uCTH, 0AMACTYBa U HaHeCYBa eNacTUYeH C/Oj Ha KoXaTa Koj
u no3sonysa na auwe. Osue 0cobuxu ja nogo6pysaar nennusocta npu
KOpUCTEHe Ha YPUHAPHUTE KOHAOMMU M UCTO TaKa ja 3aWTUTyBaar Koxara.
Preventox e Ha pacnonarate Kako MapaMye 3a eAHOKpaTHa ynoTpe6a, 8o
NNACTUYHO WML CO WNaTYNa U BO ponep.
Moxe pa po6uete 6ecnnatHa MocTpa (MapaMue 3a eaHoKpaTHa ynoTpe6a).
Tel. +49 06226 960 100
Preventox e goctaneH 8o cneguute popmu:
Mapamuuiba 3a eaHokpaTHa ynotpe6a bBp. 3a Hapauka 50.50
MnacTuuno wuwe co wnatyna bBp. 3a Hapauka 50.52
Kako ponep koj ce KOPUCTH KaKO Ae30A0PAHC-PONIep U e COOABEPEH 33
/MUa CO OrpaHuyeHo ABUXKetbe Ha npcTute.  Bp. 3a Hapauka 50.58

Ten. 3a coBetyBamwe: +49 6226 960 100
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